
CRNA GORA 
MINISTARSTVO FINANSIJA CRNE GORE . 

PORESKAUPRAVA 
CENTRALNI REGISTAR PRIVREDNIH SUBJEKATA 

Broj: 5-0691880/002 

U Podgorici,.dana 16.04.2015.godine 

7 
Poreska uØrava - Centralni registar privrednih subjekata u Podgorici, na osnovu èlana 83 i'86 
Zakona o Ørivrednim drutvima (HSI.Iist  RCG", br.6/02 I "SI.Iist", br.17/07 ... 40/11), rjeavajud 
PO prijavi za registraciju promjene drutva sa ogranienom odgovornoáu DRUTVO SA 

OGRANJeENOM 0DGOVORNOU ZA TRGOVINU "PROENERGY MONTENEGRO" PODGORICA, 

broj 223165 podnijetoj dana 14.04.2015 u 11:04:40, preko 

Ime I prezime: BRANKO tOLOVIt 
JMBG iii br.pasoa: 0503965710290 
Adresa: MEDITERANSKA 2 BUDVA, BUDVA 

donosi 

RJEENJE 

Registruje se promjena podataka za privredni subjekat DRUtTVO SA OCANIENOM 
ODG0VORN0U ZA TREOVINU "PROENERGY MONTENEGRO" PODGORICA - registarski broj 5 
- 0691880,918 02984482 , ito: 

Statut: 

BrRe Se: 

Registruje se - upisuje se: 

Osniva: 

Brie Se: 

Registrujese - upisuje se: 

tAr 

A 

Tel. +382 69 598 869 

Statut od 08.04.2014 N 
Statut od 09.04.2015 

PROENERGY D.O.O. PROIZVODNJU ELEKTRINE ENERGIJE ZAGREB 
MB/JMBG/BR.PA5OA: 63962176928 
Udio: 50% 

MARKO cosiC 
MB/JMBG/BR. PASO~A: 190476420 
Adresa: HORVATOVAC BR. 91 ZAGREB HRVATSKA 
Udio: 50% 
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ObrazIoenje 

Podnosilac je dana 14.04.2015 u 11:04:40 podnio prijavu za registraciju promjene drutva sa 
ogranièenom odgovornou PROENERGY MONTENEGRO. Rjeavajuéi po predmetnbj prijavi, 
obzirom da su ispunjeni Zakonom propisani uslovi, odIueno je kao u dispozitivu rjeënja. 

Visina napIaene naknade za registraciju propisana je danom 87 Zakona 0 privrednim 

;datn 

ima (St.Ii t RCG', br.6/02 i"SI.Iist", br.17/07 ... 40/11). 

I 
M. P. 

Prauna pouka: 

Protiv ovog rjeknja mole se izjaviti lalba Ministarstvu finansija CG u roku od 15 dana 
od dana prijema rjeenja. 2alba se predaje preko ovog organa i taksira 
administrativnom taksom u iznosu od 8, 00 EUR, shodno Tarifnom broju 5 Taksene 
tarife za administratiune takse. Taksa se uputuje u korist rauna 832-3161-26-
Administrativna taksa. 
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IZVOD IZ CENTRALNOG REGISTRA PRIVREDNIH 
SUBJEKATA PORESKE UPRAVE 

Registarski broj S - 0691880 I 001 Datum registracijé: 10.04.2014. 

P18: 02984482 

DRUTVO SA OGRANItENOM ODGOVORNOdU ZA TRGOVINU "PROENERGY 

MONTENEGRO" PODGORICA 

Broj vaeáe registracije: /001 

Skraéeni naziv: PROENERGY MONTENEGRO 

Telefon: 

eMail: 

Datum zakljuivanja ugovora: 08.04.2014. 

Datum donoenja Statuta: 08.04.2014. 

Adresa glavnog mjesta poslovanja: 

Adresa za prijem sluThene pote: VASA RAIKOVIA iSA PODGORICA 

Adresa sjedita: VASA RAItKOVIdA iSA PODGORICA 

Pretena djelatnost: 4690 Nespecijalizovana trgovina na veliko 

Obavijanje spoljno-trgovinskog poslovanja: DA 

Oblik svojine: Privatna 

Porijeklo kapitala: Strani 

Upisani kapital: 1,00Euro (Novani 1,00Euro, nenovani 0,00Euro 

OSNIVAtI: kflALp 

PROENERGY U ELEKTRICNE ENERGIJE ZAGREB 63962176928 

Uloga: Osn 

Udio: 50% Adresa: HRVATSKA, ZAGREB, J.MAROHNIA 1 HRVATSKA 
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RESILTON INVESTMENTS LTD 1808371 

Uloga: 0sniva 

Udlo: 25% Adresa: BRITANSKA DJEVIeANSKA OSTRVA, ROAD 

TOWN,TORTOLA, WATERFRONT DRIVE, GENEVA PALACE 

BRITANSKA DJEVItANSKA OSTRVA 

KEYMAN LAND HOLDINGS INC 1799640 

Uloga: Osniva 

Udlo: 25% Adresa: BRITANSKA DJEVIANSKA OSTRVA, ROAD TOWN, 

TORTOLA MILL MALL, SUITE 6, WICKHAMS CAY 1, P0 BOX 

3085 BRITISH VIRGIN ISLANDS 

LICA U DRU9TVLJ: 

UR09 kEPANOVId 2812988212999 

Adresa: VASA RAIKOVIA iSA PODGORICA 

Uloga: Izvrnidirektor 

OvIaéenja u prometu: Ogranièeno ( Predhodna pisana saglasnost osnivaa za raspolaganja 

preko 10.000 Eura na nekretninama I drugim sredstvima, stvaranje 

obaveza, zakIjuenje ugovora preko 10.000 Eura trajanju duem od 

godinu dana, otvaranje i zatvaranje bankovnih rauna, poslovni van 

- redovne poslove djelatnosti Drutva 

OvIaden da djeluje: POJEDINAeNO 

Izdato: 14.04.2015 godine u 11:06h MP NaeInik 

Milo Paunovié 
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CRNA GORA 
MINISTARSTVO FINANSI.JA CRNE GORE 

PORESKA UPRAVA 
CENTRALNI REGISTAR PRIVREDNIH SUBJEKATA 

Broj predmeta: 223165 

POTVRDA 0 PREDATIM DOKUMENTIMA 

Potvrduje se da je BRANKO tOLOVIC dostavio-la dokument za Promjena drutva sa 
ogranienom odgovornodu - DOO - PROENERGY MONTENEGRO - DRUTVO SA OGRANItENOM 
ODGOVORNOU iz PODGORICA, registarski broj:50691880 sa sljedeéim prilozima: 

Dokaz o uplaéenoj naknadi za objavijivanje podataka u "sluThenom listu Crne Gore" 

Dokaz 0 upIaenoi naknadi za upis u CRPS 

Ugovor o Dromieni Osnivaa 

Punomoéje 

Reenje Agencije za privredne registre za osnivaa 

Obrazac 

Statut drutva 

Datum prijema dokumentacije: 14.4.2015. god. 

Podgorica, dana: 14.4.2015. god. Dokument primio/Ia 

Magdalena Peruni&, Samostalna referentkinja 
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- PORESKA UPRAVA - CRPS 

P5-02 - Promjena podataka - Privredni subjekt 

PODNOSILAC PRIJAVE .: 

Prijava se podnosi preko: Li Zastupnika Punomoénika 

JMB: 0503965710290 Drava: Crna Gora 

ime I prezime: Branko Colovit Optina: Budva 

Telefon: 069 598 869 Mjesto: Budva 

e-mail: adv.col@t-com.me Ulica: Lugovi, zgrada BSP Broj: bb 

za strana fI7J&a lien unijeti broj pasoai dr2avu izdavanja 

Oznalti podatak koji Se mijenja PROMJENA PODATAKA [X] 

11 Privredni subjekt . I 
Matini broj: Registarski broj: 02984482 50691880 

Puni naziv: DRUTVO SA OGRANICENOM ODGOVORNOU ZA TRGOVINU 'PROENERGY MONTENEGRO PODGORICA 

L.  rl, PROMJENA OSNOVNIH PODATAKA 

1.1. Oblikorganizovanja OD 

iWO 
El lCD 

Ustanava 

Al) DOO 

Ostall Zadniga El 

1.2. Puni naziv: 

ukotiko je promjen puni naziv izvrióe se I preregistracija u Poreskom registru 

1.3. Skraéeni naziv: 

1.4. Podaci o Statutu: Datum donoenja: 
09.04.2015. godinc 

1.5. Podaci 0 Ugovoru / odluci 
Datum zakIju&nja/donoenja: 

0 osnlvantu: 

NOVA ADRESE UPRAVE - SJEDITA • • 

2.1. OpUina 

2.3. Ulica: 
• 

I 2.2. Mjesto: 

2.4. Broj: 

NOVA ADRESA ZA PRIJEM SLU!BENE POTE • . : 

F

3.1. Ditava 

3.2. Optina 

3.4. Utica: 

I 
I 3.3. Mjesto: 

I I 
3.5. Broj:  

NOVA ADRESA GU VNOG MJESTAPOSLOVANJA 

Promjena opUine 
11 

ukolikoje oznaèena promjcna optine izvriée Sc I preregistracija u Poreskom registru

Optina I I Mjesto:

Ulica: I I 4.5. Broj:  
E 

IZJAVA: Garantujcm za tanost unijetih podatakt  
Potpis 

2ëranko a eoIovc 
Budva. LuQOVI. zgrada BSP 

Tel. +382 69 598 869 
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PORESKA UPRAVA - CRPS 

PS-02 - Promjena podataka - Privredni subjekt 

S. RJEENJE DR2AVNOG ORGANA 

5.1. Datum rjecnja: 

5.2. Broj rjeenja: 

popunjava sc samo ukoliko rcgistraciji ii CRPS prcthodi rcgistracija kod drugog dravnog organa 

6. NOVA PRETE2NA DJELATNOST 

II 1• I I 
17. NOVI OBUK SVOJINE 

bez oznake n'ojirte privatna zadruna dva iii vie oblika svojine dra.ma  

H [S. PROMJENA KONTAKT INFORMACIJA 

8.1. Te!cfon: 

8.2. Fax: 

8.3. E-mail: 

8.4. Adresa Internet strane: 

+1 382  

1 382 I I/I 

I 

+1 382 1 1 1  

382  

/ 
__________ 

I I I I I I 

I 

IZJAVA: GarantuJernzata::tuiefihp ' 

7 Tel +3B2 69 598  869 



PORESKA UPRAVA - CRPS 

PS-02 - Promjena podataka - Privredni subjekt 

9. KAPITAL—PROMJENAVRIJEDNOSfl 

9.1. Porijcklo kapitala: 
bez oznake projekia kapitala domati strani mJeovitl 

9.2. Promjena osnovuog kapitala: fl Poveáanje 

fl Smanjenje 

Osnovni kapital: Prije promjene Iznos promjcnc Nakon promjdnc 
Ukupno (novëani+nenovëani): H H H 

novëani - iznos: H H H 
nenovëani - iznos: H H H 

. PROMJENAOSNIVAeA 

VI4SIA PROMJENE 

fl Prestanak Registruje se fl Mijenja Sc udio 

10.1. Status: Fx I Osnivak fl tian DOO Ortak 

Komanditor fl Komplementar  fl Zadrugar  fl Drugo 
upisati status 

pasog Hrvatske 190476420 *za strano fizi&o lice unijeti broj pasoa 
za strano pravno lice unijeti broj registracije U matlénom registru 

Hrvatska 

Mjesto: Zagrel, 

Horvatovac Broj: 91 

so % 

10.2. MB / .1MB: 

10.3. Naziv /ime i 
prezime: 

10.4. Sjedite / Adresa: 

Drava 

O$tina 

Ulica: 

10.5. Udio 

IZJAVA: Garantujem za taënost unijctih 

Potpis podnosioca: 
T 

Braflk0 t.L 
BudV8. Lugovi 

Tel +3B2 69  
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PORESKA UPRAVA - CRPS 

PS-02 - Promjena podataka - Privrednl subjekt 

Li I. KAPITAL—PROMJENAVRIJEDNOSTI ri 

9.1. Porijeklo kapitala: 
bez ozriake projekia kapitala domati strani LI] mJeovltI 

9.2. Promjena osnovnog kapitala: LII Poveéanje 

fl Smanjenje 

0snovni kapital: Pnjc promjcnc iznos promjenc Nakon promjcne 
Ukupno (noveani+nenovëani): I I € I I € I I € 

novèani — iznos: I 1€ I V I 1€ 
nenovëani — iznos: I 1€ I € H 

I 10.PROMJENAOSNIVAeA - -- - -. 
- "-- - 

VRSTA PROMJENE 

Prestanak fl Registruje se fl Mijenja se udia 

10.1. Status: 0sniva fl ban 1100 fl Ortak 

Komanditor fl Komplementar  fl Zadrugar  fl Drugo  

up1sat1 status 

10 2 MB / JMfr 
1808371 

7-771 

 'za strano fiziko lice unijeti broj pasoa 
za strano pravno lice unijeti broj regisiracije u madonom registru 

10.3. Naziv / Ime i Limited 
prezime: 

10.4. Sjcdtc I Adresa: 

Drava Britanska Djeviëanska Ostvra 

0$tina Road Town Mjesto: Tortola 

Ulica: Waterfront Drive, Geneva Palace Broj: 

10.5. Udio 25 

IZJAVA: 
Garan :;:::::d.< 

 0 

0" 

0  

)) 
sudva. Lu9OVt zgraui  

Tel.438269598869 
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PORESKAUPRAVA - CRPS 

P5-02 - Promjena podataka - Privredni subjekt 

9. KAPITAL—PROMJENAVRIJEDNOSTI H 

9.1. Porijeklo kapitala: 
bez oznake projekia kapitala domaI strani mjeoviti 

9.2. Promjena osnovnog kapitala: fl Poveéanje 

F-1 Smanjenje 

Osnovni kapital: Prije promjdne lznos promjene Nakon promjcnc 
Ukupno (novéani+nenovèani): I € € € 

novëani — iznos: 
€ 

€ € 

nenovëani — iznos: € € 

10.PRoMJENAosNIvAeA 

VRSTA PROMJENE F 
Prestanak fl Registruje se fl Mijenja se udlo 

10.1. Status: Osnivaë fl ban DOD fl Ortak 

Komanditor fl Komplementar  fl Zadrugar  fl Drugo  

upisati status 

MB MB 1799640 *za  strano fizièko lice unijeti broj pasoa 
10.2. / J 

. za strano pravno lice unijeti broj registracije U matinom registru 

10.3. Naziv I Ime I Keyman Land Holdings Inc 
prezime: 

10.4. Sjeditc / Adresa: 

Ddava Britauska DjevWanska Ostvra 

Optina Road Town Mjcsto: Tortola 

Ulica: Mill Mall, Suite 6, Wickhams Cay 1, P0 Box 3085 Broj: 

10.5. Udio 25 

IZiAVA: Garantujem za taënost unijetib podat( . 4' 

Potpis "~NERC Y MONTENEGRO,  )t~ 

sudva LugoVi. zgrads BS 
TO 382 69 598 869 7 BranKo' 
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PORESKAUPRAVA-CRPS 
P5-02 - Promjena podataka - Privredni subjekt 

H. ii. PROMJENAORGANAUPRAVUANJA 

Odhor direktora 

flUpravni odbor 

fl Skuptina 

fl Drugo I I 
*upisati naziv organa upravijanja akoje dnigaiji 

:• 12.. PROMJENA DIREKTORA VILI ORGANA UPRAVIJANJA 

VRSTA PROMJENE 

fl Prestanak fl Imenuje se fl Mijcnja se ohim ovIaéenja 

12.1. Status 
Direktor fl Predsjcdnik organa fl elan odbora fl elan organa fl elan upravnog 

upravijanja dircktora upravljanja odhora 

Sekretar fl Oviakeni zastupnik fl Revizor fl Drugo 
drutva  

* upisati status 

12.2. JMB: 
za strano fiziéko lice unijeti broj pasoa 

12.3. Ime I prezime: 

12.4. Adresa: 

Drava 

O$tina Mjesto: 

Mica: Broj: 

12.5. Ovlaéenja u prometu 

fl neograni&na fl ograniëena 

*unujeti opis ogranienja 

12.6. Ovlaéen da djeluje 

F—] Pojedivano Kolektivno 
Upisati sa kim ako je kolcktivno: 

Clanovima organa upravijanja 

Sekretarom druUva 

Direktorom drutva 

upisati ako je drugaije od ponudenog 

Saglasuost sa imenovanjem: 

Potpis:  

.405  

IZJAVA: 

41- "7  
,ZBudva, LU9° 



PORESKA UPRAVA - CRPS 

PS-02 — Promjena podataka- Privredni subJekt 

13. OSTALE REGISTRACUE  

Osim postojcéc registracije u CRPS-u izvriti I registracije U: 

13.1. Carinski registar 

IziAvA:

00 0 ls.:  



Na osnovu diana 68. Zakona o privrednim drugtvima (sl.i. RCG 6/2002, Si. List CG br. 17/07, 80/08) i 
lana 25. Ugovora o osnivanju ,,Proenergy Montenegro", Drutva sa ograniëenorn odgovornoéu za 

trgovinu od 08.04.2014. godine (u daljem tekstu: Drutvo), osnivai Drugtva Marko Cosié iz Zagreba, ul. 
Horvatovac hr. 91, Hrvatska, broj pasoa (putovnice) Hrvatske 190476420, Resiltirn Investments Limited, 
kompanija registrovana na Britanskim Djevianskim Ostrivima, na adresi Geneva Place, Waterfront Drive, 
Road Town, Tortola, WV.!., registarski broj 1808371, i Keyman Land Holdings Inc, kompanija 
registrovana na Britanskim Djevianskim Ostrvima, na adresi Mill Mall, Suite 6, Wickhams Cay 1, PC Box 
3085, Road Town, Tortola, B.V.I., registarski broj 1799640, (u daljem tekstu: Osnivaêi), dana 09.04.2015. 
godine, donose 

S TA TUT 

DRUTVA SA OGRANItENOM ODGOVORNOtU 
.xPROENERGY MONTENEGRO)) 

I OSNOVNE ODREDBE 

Clan 1. 

Drutvo sa odgrani&nom odgovornoéu za trgovinu ,,PROENERGY MONTENEGRO" je drutvo 
koje osnivaju strano fizièko lice Marko Cosié iz Zagreba, Hrvatska, i strana pravna lica Resilton 
Investments Limited sa Britanskih Djevianskih Ostrva i Keyman Land Holdings Inc sa Britanskih 
Djeviêanskih Ostrva, radi obavljanja privredne djelatnosti, êiji je osnovni kapital podijeljen na udjele (u 
daljem tekstu: Druflvo). 

ban 2. 

Drutvoje du±no da posluje u skladu sa zakonom, dobrim poslovnim obiëajiina i poslovnim moralom. 

II NAZIV I SJEDITE DRUTVA 

tlan 3. 

Drutvo je pravno lice koje ovo svojstvo stièe upisom u Centralni registar privrednih subjekata Poreske 
uprave Crne Gore. 

elan 4. 

Drutvo posluje pod punim nazivom Drutvo sa ograni&nom odgovornoéu za trgovinu 
,,PROENERGY MONTENEGRO", iz Podgorice. 

Skraéeni naziv Drugtva glasi : ,ROENERGY MONTENEGRO" d.o.o.. 

ban S. 

Sjedite Drugtva, kao i adresa za prijem slulbene pote, je u Podgorici, ul. Vasa Raiëkovi*a br. iSA. 

Drutvo mofr promijeniti sjedite i naziv odlukom Osnivaêa - vlasnika Drutva u vrenju funkcije organa 
upravljanja. 
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HI OJELATNOST DRUTVA 

Clan 6. 

Osnovna djelatnost Drutva je: 

4690 Nespecijalizovana trgovina na veliko 

Pored osnovne delatnosti, Druftvo obavija I sledeée delatnosti: 

3511 Proizvodnja elektriëne energije 
3512 Prenos eIektrine energije 
3513 Distribucija elektriéne energije 
3514 Trgovina elektriênom energijom 
41.10 Razrada gradevinskih projekata 
41.20 Izgradnja stambenih i nestambenih zgrada 
42.11 Izgradnja puteva i autoputeva 
42.12 Izgradnja e1jezniëkih pruga i pothemnih 2eljeznica 
42.13 izgradnja mostova i tunela 
42.21 Izgradnjacjevovoda 
42.22 Izgradnja elektriënih i telekomunikacionih vodova 
42.91 Izgradnja hidro objekata 
42.99 Jzgradnja ostalih gradevina, na drugom mjestu nepomenutih 
43.11Ruenjeobjekata 
43.12 Pripremna gradi1ita 
43.13 Ispitivanje terena buenjem i sondiranjem 
43.21 Postavljanje elektriênih Instalacija 
43.22 Postavljanje vodovodnih, kanalizacionih, kllmatizacionih sistema i sistema za grijanje 
43.29 Ostali instalacioni radovi u gradevinarstvu 
43.31 Malterisanje 
43.32 Ugradnja stolarije 
43.33 Postavljanje podnih i zidnih obloga 
43.34 Bojenje i zastakljivanje 
43.39 Ostali zavrgni radovi 
43.91 Krovni radovi 
43.99 Ostali nepomenuti specifithi gradevinski radovi 
45.11 Trgovina automobilima I lakim motomim vozilima 
45.19 Trgovina ostalim niotomim vozilima 
45.20 Odñavanje i popravka motornih vozila 
45.31 Trgovina na veliko djelovinia I opremom za motorna vozila 
45.32 Trgovina na malo djelovima I opremom za motoma vozila 
45.40 Trgovina motocik!ima, dje!ovima i priborom, oddavanje i popravka motocikala 
46.11 Posredovanje u prodaji poljoprivrednih sirovina, ñvotinja, tekstilnih sirovina I po!uproizvoda 
46.12 Posredovanje u prodaji goriva, ruda, metala i industrijskih hemikalija 
46.13 Posredovanje u prodaji drvne grade i gradevinskog materijala 
46.14 Posredovanje u prodaji maina, industrijske opreme, brodova i aviona 
46.15 Posredovanje u prodaji namjetaja, predmeta za domaélnstvo I metalne robe 
46.16 Posredovanje u prodaji tekstila, odjeée, krzna, obuée i predmeta od koe 
46.17 Posredovanje u prodaji hrane, piéa i duvana 
46.18 Specijalizovano posredovanje u prodaji posebnih proizvoda 
46.19 Posredovanje u prodaji raznovrsnih proizvoda 
46.21 Trgovina na veliko 2itom, sirovim duvanom, sjemenjem i hranom za ñvotlnje 
46.22 Trgovina na veliko cvijeéem I sadnicama 
46.23 Trgovina na veliko 2ivotinjama 



46.24 Trgovina na veliko sirovom, nedovitenom I dovitenom koom 
46.31 Trgovina na veliko voéem I povréem 
46.32 Trgovina na veliko mesom i proizvodima od mesa 
46.33 Trgovina na veliko mljeênim proizvodima, jajima ijestivim uljima i mastima 
46.34 Trgovina na veliko piéem 
46.35 Trgovina na veliko4uvanskim proizvodima 
46.36 Trgovina na veliko geeerom, oko!adom i s1atkiima 
46.37 Trgovina na veliko kafom, dajevirna, kakaooni i zaëinima 
46.38 Trgovina na veliko ostalom hranom, ukljuëujuéi ribe, ljuskare i mekuce 
46.39 Nespecijalizovana trgovina na veliko hranom, piéem I duvanom 
46.41 Trgovina na veliko tekstilom 
46.42 Trgovina na veliko odjeëom i obuéoni 
46.43 Trgovina na veliko elektrienim aparatima za domainstvo 
46.44 Trgovina na veliko porculanom, staklenom robom i sredstvima za eieenje 
46.45 Trgovina na veliko parfimerijskim i kozmetikim proizvodima 
46.46 Trgovina na veliko farmaceutskini proizvodima 
46.47 Trgovina na veliko namjetajem, tepisima I opremom za osvjetljenje 
46.48 Trgovina na veliko satovima i nakitom 
46.49 Trgovina na veliko ostalim proizvodima za domaéinstvo 
46.51 Trgovina na veliko kompjuterima, kompjuterskom opremom i softverinia 
46.52 Trgovina na veliko elektronskim i telekomunikacionim djelovima i opremom 
46.61 Trgovina na veliko poljoprivrednim mainama, opremom i proborom 
46.62 Trgovina na veliko alatnim mainama 
46.63 Trgovina na veliko rudarskim I gradevinskim mainama 
46.64 Trgovina na veliko mainama za tekstilnu industriju i mainama za givenje I pletjenje 
46.65 Trgovina na veliko kancelarijskim namjetajem 
46.66 Trgovina na veliko ostalim kancelarijskim mainama I opremom 

- -: 

46.69 Trgovina na veliko ostalim maginama i opremom 
46.72 Trgovina na veliko metalima I metalnim rudama 
46.73 Trgovina na veliko drvetom, gradevinskim materijalom I sanitamom opremom 
46.74 Trgovina na veliko metalnom robom, instalacionim materijalima, opremom I priborom za grijanje 
46.75 Trgovina na veliko hemijskim proizvodima 
46.76 Trgovina na veliko ostalim poluproizvodima 
46.77 Trgovina na veliko otpacima I ostacima 
46.90 Nespecijalizovana trgovina na veliko 
47.11 Trgovina na malo u nespecijalizovanim prodavnicama, preteno hranom, pidem i duvanom 
47.19 Ostala trgovina na malo u nespecijalFzovanim prodavnicama 
47.21 Trgovina na malo voem I povréem u specijalizovanim prodavnicama 
47.22 Trgovina na malo mesom i proizvodima od mesa u specijalizovanim prodavnicama 
47.23 Trgovina na malo ribom, Ijuskarima I mekucima u specijalizovanim prodavnicama 
47.24 Trgovina na malo hijebom, tjesteninama, kotaèima i slatkiima u specijalizovanim prodavnicama 
47.25 Trgovina na malo piéima u specijalizovanima prodavnicama 
47.26 Trgovina na malo proizvodima od duvana u specijalizovanim prodavnicama 
47.29 Ostala trgovina na malo hranom u specijalizovanim prodavnicama 
47.41 Trgovina na malo kompjuterima, perifemim jedinicama I softverom u specij alizovanim prodavnicama 
47.42 Trgovina na malo telekomunikacionom opremom u specijalizovanim prodavnicama 
47.43 Trgovina na malo audio i video opremom u specijalizovanim prodavnicama 
47.51 Trgovina na malo tekstilom u specijalizovanim prodavnicama 
47.52 Trgovina na malo metalnom robom, bojama i stakiom u specijalizovanim prodavnicama 
47.53 Trgovina na malo tepisima, zidnim I podnim oblogama u specijalizovanim prodavnicama 
47.54 Trgovina na malo elektrienim aparatima za domaéinstvo u specijalizovanim prodavnicama 
47.59 Trgovina na malo namjetajem, opremom za osvjetljavanje I ostalim predmetima za domaéinstvo u 

specijalizovanim prodavnicama 
47.61 Trgovina na malo knjigama u specijalizovanim prodavnicama -7 



47.62 Trgovina na malo novinama I kancelarijskim meterijalom u specijalizovanim prodavnicama 
47.63 Trgovina na malo muzi&im i video zapisima u specijalizovanim prodavnicama 
47.64 Trgovina na malo sportskoin opremom u specijalizovanim prodavnicama 
47.65 Trgovina na malo igrama i gra&ama u specijalizovanim prodavnicama 
47.71 Trgovina na malo odjeéom u specijalizovanim prodavnicama 
47.72 Trgovina na malo obutom I predmetima od koe u specijalizovanim prodavnicama 
47.73 Trgovina na malo farmaceutskim proizvodima u specijalizovanim prodavnicama — apotekama 
47.74 T rgovina na malo medicinskim I ortopedskim pomagalima u specijalizovanim prodavnicama 
47.75 Trgovina na malo kozmetikim I toaletnim proizvodima u specijalizovanim prodavnicama 
47.76 Trgovina na malo cvijeéem, sadnicama, sjenienjem, dubrivima, kutnim ljubimcima i hranom za kutne Ijubimee 
ii specijalizovanim prodavnicama 
47.77 Trgovina na malo satovima I nakitom u specijalizovanim prodavnicama 
47.78 Ostala trgovina na malo novim proizvodima u specijalizovanim prodavnicama 
47.79 Trgovina na malo polovnom robom u prodavnicama 
47.81 Trgovina na malo hranom, piéima i duvanskini proizvodima na tezgama I pijacama 
47.82 Trgovina na malo tekstilom, odjeéom I obudom na tezgama i pijacama 
47.89 Trgovina na malo ostalom robom na tezgama I pijacama 
47.91 Trgovina na malo posredstvom poke ih preko interneta 
47.99 Ostala trgovina na malo izvan prodavnica, tezgi i pijaca 
68.10 Kupovina i prodaja vlastitih nekretnina 
68.20 Iznajm1jivanje vlastitih iii iznajmljenih nekretnina i upravijanje njima 
68.31 Djelatnost agencija za nekretnine 

68.32 Upravljanje nekretninama uz naknadu 
71.11 Arhitektonska djelatnost 
71.12 Ininjerske djelatnosti i tehniko savjetovanje 
72.19 Istraivanje i razvoj U ostalim prirodnim I ininjerskim naukama 
74.10 Specijalizovane dizajnerske djelatnosti 
74.90 Ostale struêne, nauêne I tehniëke djelathosti 
77.39 Iznajmljivanje i lizing ostalih maina, opreme I materijalnih dobara 
81.10 Usluge odravanja objekata 

SPOLJNA TRGOVINA 

Drutvo ima pravo da obavlja poslove spoljnotrgovinskog prometa, u okviru registrovane djelatnosti, kao I 
da vri sledede usluge u spoljnotrgovinskom prometu: 

- projektaovanje I izvodenje investicionih, gradevinskih 1 zanatskih radova u inostranstvu, 
- obavljanje trgova&og posredovanja na stranim trñtima, 
- zastupanje stranih kompanija, - H 
- ostalih usluga za kojeje drutvo registrovano. 

Clan 7. 

Drugtvo mole da promeni dJelatnost odlukom Osnivaa - vlasnika Drutva u vrenju funkcije organa 
upravljanja. 

Drutvo mo2e da zakljuêuje ugovore i da obavlja I druge poslove prometa robe i usluga samo u okviru 
djelamosti upisanih u registar. 

Drugtvo mote bez upisa u registar da obavlja i druge djelatnosti, u manjem obimu, koje slit djelatnostima 
koje su upisane u registar, a koje se uobiajeno obavljaju uz te djelatnosti. 



IV ODGOVORNOST ZA OBAVEZE 

ban 8. 

DruStvo odgovara za svoje obaveze cjeloklupnoni svojom imovinom. 

Osnivai ne odgovaraju za obaveze Drugtva, a snose rizik za poslovanje Drutva do visine svojih uloga. 

V IZNOS OSNOVNOG KAPLTALA I NAtLN UPISA I UPLATA 
ULOGA 

Clan 9. 

Osnovni kapital drutva sastoji se od zbira uloga pojedinih élanova, na osnovu kojih se stièe udio u 
Drutvu. 

Poetni osnovrii kapitala Drutvaje novani i iznosi 1,00 EU14. 

Osnivad Marko Cosié obezbjeduje 0,50 Eura, 9to ëini 50% poethog kapitala Drutva, time slide 50% 
udjela uDruftvu. 

Osnivaè Resilton Investments Limited obezbjeduje 0,25 Eura, 9to dini 25% poetnog kapitala Drutva, 
time stiêe 25% udjela u Drutvu. 

Osnivad Keyman Land Holdings Inc obezbjeduje 0,25 Eura, 9to *ini 25% poêetnog kapitala Drutva, time 
stiëe 25% udjela u Drutvu. 

Clan 10. 

U sluaju da Drutvu pristupe novi dlanovi, na osnovu ugovora sa Osnivaima, osnovni kapital Drutva de 
se sastojati ad zbira uloga pojedinih êlanova, na osnovu kojih se stiêe udio u DrUtVU. 

Clan 11. 

Svaki elan Drutva moe imati jedan ulog i jedan udio 

Clan 12. 

lanovi Drutva solidamo odgovaraju Drutvu i povjeriocima Drutva za uplatu neupladenog dijela uloga, 
odnosno za neunoenje uloga u stvarima I pravima. 

tlan 13. 

Ulozi Clanova Drutva ne mogu biti u radu i uslugama. 

VI ODNOSI IZMEDIJ tLANOVA I DRUSTVA 

Clan 14. 

Olanovi Drutva obavezni su da uplate novCane uloge i da prenesu u imovinu Drutva neonovCane uloge. 

1anovi Drutva svoju obavezu unoenja uloga u imovinu Drutva ne mogu prebiti sa svojim 
potraivanjima prema Drutvu. 



Clan 15. 

Osnivaéi Drutva koji vr9e funkciju organa upravljanja mogu, radi pokiéa gubitka, propisati obavezu 
dopunskih uplata za élanove Drutva u visini tih gubitaka. 

Dopuna uplate ne uveéava ulog i udio élana, kao ni osnovni kapital. 

Dopunske uplate se odreduju srazmjerno udjelima. 

Zadocnjavanje izvrenja dopuiiske uplate obavezuje élana Drutva na plaéanje ugovorene kamate Dr'utva, 
a ako se dopunska uplata ne izvri ni u ostavijenom, naknadnom roku, odlukom Osnivaéa Drutva koji vre 
funkciju organa upravljanja élan koji nije izvrio uplatu ni u naknadnom rolcu rnoe biti iskljuéen iz 
Drutva. 

IskIjuéeni élan odgovara Drutvu za priéinjenu gtetu zbog neizvrenja dopunske uplate. 

Can 16. 

Veliéina udjela se odreduje prema unijetim ulozima élanova Drutva. 

Svaki élan Drutva mote imati jedan udio, a ako pribavi druge udjele, njegov udio srazmjerno raste (svi. 
udjeli spajaju se ujedan udio). 

Drutvo nerna pravo da uputi javni poziv za upis svojih udjela. 

ban 17. 

Udjeli se mogu slobodno prenositi sarno medu élanovima. 

Udio se moe prenositi treéem lieu koje nije élan Drutva samo dvostrano teretnim pravnim poslom, uz 
potovanje prava preée kupovine ostalih élanova Drugtva, srazmjerno visini njihovih udjela. 

U sluéaju da neki od élanova narnjerava da prenese svoj udio, iii dio svog udjela u Drutvu na bilo koje 
pravno iii fiziéko lice koje nije élan drutva, duanje da o tome pismeno obavijesti ostale élanove, te da im 
ponudi otkup njegovog udjela pod istim usbovinia koji su njemu ponudeni od strane lica koje nije élan 
Drutva. 

U torn sluéaju, ostali élanovi Drutva imaju pravo da u roku od 15 dana od dana prijema pisrnenog 
obavjetenja iz prethodnog stava ovog élana pismeno obavijeste ponudaéa - élana drutva koji ±eli da 
prenese svoj udio, da ii de koristiti pravo preée kupovine njegovog udjela, i u kom obirnu. Ovakva izjava o 
prihvatu ponude, odnosno koritenju prava preée kupovine, mora biti bezuslovna i pod istirn uslovirna koje 
je za otkup udjela ponudilo treée lice koje nije élan drutva. Predajom predmetne pismene izjave 0 

koriéenju prava preée kupovine ponudaéu, smatra se daje zakljuéen ugovor o prenosu udjela. 

Ukoliko ostali élanovi drutva u roku od 15 dana od dana prijema pismenog obavetenja o namjeri élana 
Drutva da prenese svoj udio ne obavijeste pismeno tog élana Drutva da de koristiti pravo preée kupovine, 
srnatraée se da oni to pravo ne 2ele da koriste. 

U sluéaju da bilo koji od élanova Drutva ili vie élanova Drutva ne 2ele da koriste pravo preée kupovine 
udjela, to pravo mogu koristiti ostali élanovi koji so izjavili da u cjelosti 2cle da koriste pravo preée 
kupovine. 0 nekoriéenju prava preée kupovine od strane pojedinih osnivaéa élan koji namjerava da 
prenese svoj udio mora pismeno obavijestiti one élanove koji so ga blagovremeno obavijestili da 2ele da 
koriste pravo preée kupovine u cjebosti. Tada élanovi koji koriste pravo preée kupovine imaju pravo da se u 

-. 

naknadnom roku od 15 dana pismeno izjasne dali 2cle da koriste i pravo preée kupovine onih élanova koji - 

isto ne koriste. U slueaju da vie élanova 2eli da koristi pravo preée kupovine, smatraãe se da ga koriste 
srazmjerno visini njihovih uloga, ukoliko se oni sami drugaéije ne dogovore u pisanoj forrni. 



Tek ukolikoje sproveden u cjelosti navedeni postupak koriéenja prava pree kupovine ostalih danova, pa 
odredeni dio udjela osnivaëa koji 2eli da prenese svoj udio na treóe lice flUe  pokriven izjavom o prihvatu 
ponude za korieenje prava preëe kupovine, dan koji 2eli da prenese svoj udio mote prenijeti udio na treãe 
lice koje nije dan Drutva, ali ne pod povoljnijim uslovima ad uslova kojeje ponudlo danovima Drutva. 

Clan 18. 

U sluèaju prenosa udjela, prava i obaveze iz ëlanskog odnosa prelaze na lice koje pribavlja udio. 

Udio se prenosi ugovorom u pisanoj formi. 

Clan 19. 

Smréu iii prestankom dana Drutva udio se prenosi na naslednike ili pravne sledbenike. 

Oanovi Drutva ne mogu traiti povraéaj uloga dok traje njihov danski odnos u DMtvu. 

Clan 20. 

U sluaju prenosa udjela, za obaveze iz danskog odnosa koje su dospjele prije prijavljivanja prenosa udjela 
solidarno odgovaraju Drutvu prenosilac i sticalac udjela. 

Clan 21. 

Udio se moe povuéi ako dan bude iskljuëen, i ako njegov udio pribavi Drugtvo. 

elan 22. 

U sluëaju da na osnovu ugovora sa Osnivaèima - viasnicima Driitva Drutvu pristupe i drugi danovi, 
ëlanovi Drutva koji vre funkeiju organa upravljanja mogu iskljuëiti pojedinog dana iz Drutva ako ne 
ispuni obavezu utvrdenu ugovorom o pristupanju, ili ukoliko dovodi u opasnost ostvarenje ciljeva Drutva. 

Protiv odluke o iskljuêenju dana, iskljuêeni Nan mo2e pokrenuti postupak pred sudom. 

Pokretanje postupka ne odlae izvrenje odluke o iskljuëenju dana iz Drutva. 

Clan 23. 

U Drutvu se vodi knjiga odluka u koju se upisuju sve odluke koje Osnivaëi - vlasnici drutva donose u 
vrenju funkcije organa upravljanja Drutvom. 

VII RASPOREDIVANJIE DOBITI I POKIIIVANJIE GUBITAKA 

Clan 24. 

Debit Drutva se utvrduje godinjim bilansom. 

Clan 25. 

Osnivaëi - vlasniei drutva raspo1au sa svom dobiti Drutva, srazmjerno visini udjela U Drutvu. 

Clan 26. 

U sluëaju da na osnovu ugovora sa Osnivaëima - vlasnicima Drutva Drutvu pristupe i drugi danovi, 
dobit & se di] eliti srazmjerno visini udjela svakog ad danova dru9tva. 



VIII PREDSTAVLJANJE I ZASTUPANJIE DRUTVA 

tlan27. 

Drutvo predstavljaju Osnivaêi - vlasnici Drutva, liëno iii preko punomotnika sa ovjerenim punomotjem, 
odnosno preko Izvrnog direktora, u dijelu ov1aéenja prenetih na Izvrnog direktora. 

1zvrni direktor Drutva rukovodi poslovanjem Drutva I istupa u ime drugtva u granicama ov1aéenja koje 
su na njega prenljeli Osnivaëi - vlasnici Drutva. Izvrnog direktor nenia pravo donoenja odluka za koje su 
po Ugovoru o osnivanju, ovom Statutu i Zakonu 0 privrednim dnitvinia nadleThi osnivaêi, 9to se naroêito 
odnosi na odluke iz êlana 37. i 38. ovog Statuta. 

U svim ostalim poslovima, Osnivaêi prenose na Izvrnog direktora pravo zastupanja Drutva, s tim 9to je 
isto ograniêeno obavezom Jzvrnog direktora da pribavi prethodnu pisanu saglasnost svih Osnivata za 
sledede poslove: 

Bilo kakvo raspolaganje i opteredenje nepokretnostima, opremom, pokretnim stvarima I novdanim 
sredstvima Drutva preko vrijednosti od 10.000,00 Eura. Pod raspolaganjem preko iznosa od 
10.000,00 Eura Se podrazumijeva i: a) vie povezanih transfera istom treéem lieu, b) sa istim 
pravnim osnovom ill c) u kradem vremenskom razdoblju. 
Stvaranje bilo kakvih obaveza za Drutvo preko vrijednosti od 10.000 Eura, 
Potpisivaje ugovora koji proizvode obaveze u trajanju duem od godinu dana i/ill u vrijednosti od 
preko 10.000,00 Eura, 
Otvaranje i gaenje bankovnih raèuna Drutva, 
Preduzimanje bilo kakvih posbova van redovnih poslovnih aktivnosti Drutva. 

Pisana saglasnost Osnivaëa iz prethodnog stava moe biti data putem elektronske poke, preporuëene pote, 
kurirske sluThe iii telefaksom. Ukoliko propisi Cite Gore za pravni posao za koji se daje saglasnost 
propisuju posebnu formu, saglasnost Osnivaa mora biti data u istoj toj formi. 

- 

Prvog Izvrnog direktora Drutva imenovali su Osnivaëi - vlasnici Drutva Ugovorom o osnivanju od 
08.04. 2014. godine. Izvrnog direktora imenuju i razreavaju osnivai - vlasnici Drutva koji vdi fiinkciju 
organa upravljanja. 

. 

Odlukom Osnivaa - viasnika Drutva mogu se ograniëiti ov1adenja Izvitnog direktora na zakljuêenje H. 
odredenih ugovora iii na vrenje odredenih pravnih radnji. 

Izvrgni direktor Drutva odgovara za zakonitost rada Dmtva, kao i za sredstva Drugtva koj a su mu 
stavijena na raspolaganje. 

U sluëaju da Izvrni direktor Dntva smatra da pojedina odluka Osnivaëa - vlasnika Drutva, koji vre 
funkciju organa upravljanja Drutvom, nije u skladu sa zakonom, duan je da o tome pismeno obavijesti 
Osnivaêe - vbasnike Drugtva. Ukoliko Osnivai - vlasnici Drutva ostanu pri svojoj odluci, Izvrni direktor 
Drutva duan je da odloi njeno izvrenje, te da odmah pismeno ponudi Osnivaima - viasnicima Drutva 
obrazloenu ostavku na svoju tbnkciju. U sluèaju da Osnivai - vlasnici Drutva ne prihvate ostavku 
Jzvrnog direktora, smatrade se da su odustali od izvrenja nezakonite odluke. U sluèaju da Osnivaëi - 
vlasnici Drutva prihvate ostavku Jzvrnog direktora, duni su da u roku od 15 dana imenuju novog 
1zvrnog direktora. Odmah p0 donoenju ove odluke, Izvrni direktor je duhn da sa novopostavijenim 
1zvrnim direktorom izvrgi primopredaju du±nosti. 

Clan 28. 

Izvrni direktor Drutva kao zastupnik mote u okviru svojih ov1adenja dati drugom lieu punomodje za 
zastupanje Drutva, uz prethodnu pisanu saglasnost Osnivaèa. 



Ov1aéenje punomoinika moe biti ograniêeno na odredenu vrstu poslova ill na odredene poslove. 

Clan 29. 

Izvrni direktor Drutva mote odredenom licu dati prokuru. 

Clan 30. 

Prokura sadr±i ov1aenja za zakljuëivanje ugovora i vrenje pravnih poslova u vezi sa djeiathoéu Dru~tva. 

Prokura se ne mote dati za zakljuëivanje ugovora koji se odnose na otudenje I optereéenje nepokretnosti. 

dan 31. 

Prokura moe biti pojedinana i kolektivna. 

Pojedinaëna prokura mok se dati jednom ih vedem broju lica. 

Kolektivna prokura moe se dati dvojici iii veteni broju lica zajedno. 

Prokurist ne mote prenijeti prokuru na drugo lice. 

ban 32. 

Prokura se moe opozvati u svako doba. 

U sluëaju opoziva prokure, prokurist moe protiv Drutva ostvariti prava koja proizilaze iz odnosa na 
osnovu kogje prokura data. 

tIm 33. 

Drutvo potpisuje Izvrgni direktor Drutva. Pri potpisivanju odluka i pravnih poslova za koje su ov1aëenja 
Izvrnog direkora ograniêena prethodnom pisanom sag1asno6u Osnivaêa, potpis Izvrnog direktora 
proizvodi pravno dejstvo i obavezuje Drutvojedino u s1uaju daje takva saglasnost izdata. 

U sIuaju davanja prokure, pri potpisivanju Drutva prokurista je duan da unese podatak da je u pitanju 
prokurista. 

LX FONDOVI DRUTVA 

Rezervni fond 

Clan 34. 

Drutvo moe iniati rezervni fond u skiadu sa vaetim propisitna. 

Posebne rezerve 

Clan 35. 

Drutvo moe imati i posebnu rezervu saglasno zakonu, o êemu odluëuju Osnivai - viasnici Drutva. 



X ORGAN! DRUTVA 

ban 36. 

Funkciju organa upravijanja Drutvom obavijaju Osnivai - viasnici Drutva. 

ban 37. 

U obavijanju funkcije organa upravijanja Osnivai - viasnici drutva Drutva sve odluke vezane za 
upravijanje Drutvom donosejednoglasno, odnosno konsenzusom, a naroèito: 

- donose Statut i odIuuju o njegovim izmjenama i dopunama, 
- utvrduju poslovnu politiku, H 
- usvajaju godinje finansijske izvetaje, i zavrni raèun, 
- od1uuju o raspodjeli godinje dobiti i pokriéu gubitaka, 
- od1uuju o poveéanju I smanjenju osnovnog kapitala, 
- odluëuju o statusnim promjenama, promjeni oblika i prestanku Drutva, 
- odluthiju o osnivanju novih Drutava, 
- imenuju i razrjeavaju Izvrnog direktora Drutva, 
- mijenjaju naziv, sjedite, osnovnu djelatnosti i druge djelatnosti Drutva, 
- donose sve druge odluke koje po Zakonu o privrednim drutvima spadaju u nad1enost osnivaëa, 

odnosno Skuptine Dnttva. 

U sluëaju pristpanja novih dlanova Drutvu na osnovu ugovora sa Osnivaèima viasnicima Drutva, radi 
upravijanja Drutvom i donoenja odluka o upravijanju Drutvom Osnivai odr2avaju sastanke, koji se 
pismeno zakazuju najmanje 30 dana unaprijed od strane Izvrnog direktora ih bilo kog êlana Drutva, 
putem preporuëene pote, telefaksa, kurirske sluibe ill elektronske pote. Clanovi Drutva koji su pravna 
lica moraju biti pismeno pozvani preko odgovarajuée medunarodne kurirske s!uThe na adresu sjedita. 
Ukoliko na sastanku postoji potreban kvorum, prisutni ëlanovi Drutva, odnosno njihovi zastupnici ih 
punomodnici dogovaraju se o dnevnom redu I donose odluke, u pisanoj formi. U sluêaju da sastanku 
prisustvuju svi êlanovi Drutva, odnosno njihovi zastupnici iii punomoánici, sastanak se ne inora zakazivati 
trideset dana unaprijed. 

Izvrni direktorje duian da prisustvuje sastancima iz prethodnog stava ovog dana, osim ukobiko prisutni 
èlanovi, njihovi zastupnici ih punomodnici ne od1ue da odre sastanak iii njegov dio bez prisustva 
Izvrnog direktora, ali su I tada duini da Izvrnorn direktoru saopte odluke sa sastanka, ukouiko se iste tiu 
upravlj anja Drutvom. Ukoliko fhnkciju Izvrnog direktora vri j edan od osnivaa Drutva, on u svakom 
sluaju ima pravo da prisustvuje sjednici i da glasa. 

ban 38. 

Ukoliko Drutvu prisutpe novi ëlanovi, primjenjivade se sledeéa pravila: 
- Odluke se donose vedinom glasova, ukoliko postoji kvorum. 
- Prilikom odluoivanja, litho prisutni oviageeni predstavnici dlanova Drutva, odnosno litho prisutni 

Ianovi Drutva, iii punomoónici 1anova Drutva, koji posjeduju udjele koji predstavljaju vie od 
polovine kapitala Drutva èine kvorum za donoenje odluka. 

- Izuzetno od ovakvog naêina od!uëivanja, smatrade se da postoji kvorum za odluivanja samo ukobiko 
su litho prisutni predstavnici elanova, odnosno Uanovi ih njihovi punomoënici koji imaju najmanje ti-i 
etvrtine od ukupnog broja glasova, kada se radi o odlukama koje se moraju donijeti troëetvrtinskom H 

vedinom od uhpnog broja glasova u drutvu, ito: 
poveéanje iii smanjenje osnovnog kapitala, 
promjena oblika Drutva, 
podjela Drutva iii spajanje sa drugim drutvom, 
likvidacija Drutva. 

- Ukoliko Zakon o privrednim drutvima za odredene odluke predvida kvalifikovanu veéinu, êbanovi te 
odluke donose propisanom kvalifikovanom vedinom. 



XI ORGANIZACIONI SASTAV DRUTVA 

Clan 39.  

Organizacioni sastav Drutva tine njegovi organizacioni dijelovi. 

Organizacioni dijelovi obrazuju se prema zahtjevima djelatnosti Drugtva. 

o organizacionom sastavu Drutva odluêuju Osnivaêi u vrenju funkcije organa upravijanja, koji odluuju i 
o obrazovanju organizacionih dijelova, njihovom spajanju, pripajanju, podjeli I ukidanju. 

Organizacioni dijelovi mogu se obrazovati i van sjedita drutva. 

Clan 40. 

Za obaveze dijela Drugtva, ako isti bude obrazovan, u pravnom proinetu odgovara Drutvo svom svojom 
imovinoni. 

Clan 41. 

o promjeni organizacije DMtva odluëuju Osnivaëi - vlasnici drutva u vrenju funkcije organa 
upravljanja. 

XII STATUSNE PROMJENIE, PROMJENE OBLIKA I PRESTANAK 
DRUTVA 

Clan 42. 

Drutvo se moe spojiti sa thugini drutvom (spajanje), podijeliti na dva iii vie drutava (podjela) i 
promijeniti oblik (pronijena oblika drutva). 

Clan 43. 

Spajanje, pripajanje i podjela Dru9tva, octhosno sve statusne promene, vre se saglasno odredbama Zakona. 

Odluku o statusnoj promjeni Drugtva donose 0snivai - vlasnici Drutva. 

Clan 44. 

Drutvo moe promijeniti jedaii oblik u drugi An ispunjava uslove za osnivanje tog oblika drutva 
utvrdene Zakonom. 

Clan 45. 

Odluku o promjeni oblika donose 0sniva6 Drutva. 

Clan 46. 

Drugtvo prestaje na naêin i u sluëajevinia koji su utvrdeni Zakonom. 

Drutvo prestaje brisanjem iz Centralnog registra. 

Od iniovine Drutva koja preostane poslije podmirenja povjerilaca, zakonskih obaveza i trokova, prvo se - - 

vrataju eventuahie dopunske uplate, a ostatak se vraéa osvnivaima Drutva, srazmjerno njihovim 
udjelima. 



XIII POSTUPAK IZMJENF STATUTA I DONOENJE DRUGIH 
OPTIR AKATA 

Clan 47. 

Ovaj Statut se mijenja odlukom Osnivaa Drutva o izmjenama I dopunama Statuta u pisanoj formi. 
Osnivaêi so ovladeni da usvoje I potpik preëideni tekst Statuta. 

Clan 48. 

Opti akti Drutva su: Statut, Pravilnik i odluke kojima se na opti nain ureduju odredena pitanja. 

Statut donose osnivai Drutva u vdenju fiinkcije organa upravljanja, a ostale o$te Ate Izvrni direktor, 
uz prethodnu saglasnost Osnivaêa u pisanoj formi. 

Svi opti akti Drutva moraju biti u skiadu sa Zakonom, Ugovorom o osnivanju I ovim Statutom. Statut I - 

opti akti Drutva se mijenjaju u istoni postupku u kome se donose. 

Clan 49. 

Statut ill njegove izmjene i dopune stupaju na snagu upisom u Centralni registar privrednih subjekata 
Poreske uprave Cme Gore. 

Ostali opti akti stupaju na snagu osmog dana od dana objavijivanja na oglasnoj tabli Drutva. 

XIV ZATITA hVOTNE SREDINE 

ban 50. 

Izvrgni direktorje duan da u Drutvu organizuje obavijanje djelatnosti kojom se osigurava bezbijednost na 
radu, kao i da sprovede potrebne mjere zatite na radu i zatite 2ivotne okoline, saglasno zakonskim. - 

propisima koji reguliu ovu materiju. 

XV PRELAZNE I ZAVRNE ODREDBE 

tlan 51. 

Za sve 9to nije regulisano ovim Statutom primjenjivade se odredbe Zakona o privrednim drutvima, Zakona : 
o stranim ulaganjima i drugih propisa koji reguliu ovu materiju. 

tlan 52. 

O$ti akti koji se donose saglasno zakonu, Ugovoru o osnivanju Drugtva i ovom Statutu bide donijeti U 
rob od 30 dana po donoenju Statuta. 

Clan 53. 

Tumaëenje ovog Statuta daju osnivaëi Drutva 

Clan 54. 

Ovaj Statut stupa na snagu upisom u Centralni registar privrednih subjekata Poreske uprave Crne Gore. 

Za OSNIVAtE 
adv. Branko tol

yovirNif 

erenim punomoéjima 

V., -V - 

-1 



Na osnovu ëlana 68. Zakona o privrednim drutvima (sl.l. RCG 6/2002, St. List CG br. 17/07, 80/08, na osnovu 
Ugovora o prenosu osnivaèkog udjela od 09.04.2015. godine I na osnovu ëlana 37, 6ana 47 i &ana 48. stay 3. 
Statuta ,,Proenergy Montenegro", Drutva sa ogranienom odgovornou za trgovinu od 08.04.2014. godine (u 
daljem tekstu: Drutvo), osnivai Drutva Marko Coslé iz Zagreba, ul. Horvatovac br. 91, Hrvatska, broj pasoa 
(putovnice) Hrvatske 190476420, Resilton Investments Limited, kompanija registrovana na Britanskim 
Djeviëanskim Ostrivima, na adresi Geneva Place, Waterfront Drive, Road Town, Tortola, B.V.I., registarski broj 
1808371, I Keyman Land Holdings Inc, kompanija registrovana na Britanskim Djevianskim Ostrvima, na adresi 
Mill Mall, Suite 6, Wickhams Cay 1, PO Box 3085, Road Town, Tortola, B.V.I., registarski broj 1799640, (u da1jem 
tekstu: Osnivai), dana 09.04.2015. godine, donose 

OD LU KU 

0 JZMJENAMA I DOPUNAMA STATUTA DRUSTVA 

Clan 1. 

Mijenja se preambula Statuta Drutva, tako 9to se umjesto imena osnivaa: ,,Proenergy d.o.o., kompanija 
registrovana u Zagrebu, JosipaMarohiëa 1, Republika Hrvatska, GIB broj: 639621769928, MBS broj: 080730681" 
upisuje ime osnivaêa Marko Cosié iz Zagreba, ul. 1-lorvatovac br. 91, Hrvatska, broj pasoa (putovnice) Hrvatske 
190476420. 

Mijenja se preambula Statuta Drugtva, tako 9to se umjesto datuma statuta 08.04.2014. godine upisuje datum Statuta 
09.04.2015. godine. 

Clan 2. 

Mijenja se i dopunjuje elan i. Statuta Druthta, tako 9to Ce na osnovu ove Odluke umjesto dosadanjeg Clana 1. vañti 
novi Clan 1. Statuta Drutva, koji glasi: 

Druftvo sa odgranienom odgovornoéu za trgovinn ,,PROENERGY MONTENEGRO" je drutvo koje 
osnivaju strano fiziCko lice Marko CosiC iz Zagreba, Hrvatska, i strana pravna lica Resilton Investments Limited sa 
Britanskih DjeviCanskih Ostrva i Keyman Land Holdings Inc sa Britanskih DjeviCanskih Ostrva, radi obavljanja 
privredne djelatnosti, Cijije osnovni kapital podijeljen na udjele (u daljem tekstu: Drutvo). 

Clan 3 

Mijenja se Clan 9. stay 3. Statuta Drutva, tako 9to se umjesto naziva osnivaCa ,,Proenergy" d.o.o. upisuje imei 
prezime osnivaCa Marko CosiC. 

Clan 4. 

U potpisu Statuta de umjesto potpisnika ranijeg Statuta stajati ime novog potpisnika statuta, advokata Branka 
Colovida iz Budve, p0 ovjerenim punomoCjima osnivaCa. 

Clan 5. - 

Usvaja se preCiCen tekst Statuta Drutva, sa svim izmjenama I dopunama iz Clanova 1, 2. 3. I 4. ove Odluke. 

Novi Statut Drutva izmjenjen I dopunjen ovom Odlukom stupa na snagu danom upisa u Centralni registrar 
privrednih subjekata Poreske uprave Crne Gore. 

Za osnivaCe: 
advokat Branko o1witerenim punomoCj ima 

-anko d. Ooioviá 

iva LugOVI igrada BS 
Tel: +382 69 598 869 
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CIA 
Centratna Depoxitama Agencija ad. Fodgodra 

Novaka Mllohva bb tol. +382 20 231 753 
81000 Podgor1ca +382 20 231 755 
Cma Gori tollfax: +382 20 230 053 
cdat.com.me raeunl: 550414343 
www.cda.me 5104092-14 

lzvod o vIasnitvu HOV na dan 14.04.2015 

Podaci 0 registrantu 

Registarskl broj kod CDA: 

JMB!MB: 190476420 

Nazlv: MARKO CosiC 

Adresa: HRVATSKA 

1 
Broj raãuna: 
Vrsta raëuna: 
Analitika vlasniftva: 

Viasnik rauna Vlasniftvo nad raäinom Upray1jaE Datum reglstracle 
- - 

Lice nije registrovano U sistemu CDA. 

PO0QQ 

) 

DA 

NAPOMENA: Ovim lzvodom 0 viasnlMvu nisu obuhvatene HOV koje se nalaze na ratunima kastodi utesnika. 
Datum I vi-ijeme generisanja izvetaja: 

14.04.2015 09:50 
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I- S 

DECLARATION 

I, Diane Dentith being a Director of Sovereign Managers Limited, as Company 

Director of Keyman Land Holdings Inc a company incorporated in the British 

Virgin Islands on 19th  November 2013 with Registration Number 1799640 and 

having its registered office situate at Mill Mall Suite 6 Wickhams Cay 1 P0 Box 

- -------------- 
' and sincerely 

Apostulle 
ike this solemn 

(Hague Convention of 5 October 1961/Convention de la Hays du 5 Octobre 1961) 

Country: Isle of Man y virtue of the 
 ' 

Pays: lisle de Man 
This public documentlLe present acte public 

has been signed by 
a ete signO par .................... ?LDUISE.QLvtO..BYRNE 

a>-iSOTARY PUBLIC Inc 
acting in the ca?city of 

frr"' ' .0-~"  
agissant en qudlite de ................2'.T"..................................................... 

bde in, ...... 

LL 
Certified/Attesté 

113 JAN)2O4 
6. '%th&le .7........... 

by His EkcellencytheteutenahtGovernorofthe.lsle& Man 
'!w.ft' AP par son ExcellGnceJejieutenant Gouverneur ae Hslede Man 

Number/sous No(M)IOM 
08472? 

Stamp: 10. Signature 
timbre: LYNN KOSH\ I dia DEPUTY ASSISTANT  CHIEF GISTRAR 

For His Excellency the Lieutenlnt Governor 
Pour son Excellence le Lieutenant Gouverneur 

The Isle of Man is an internally self-governing dependent territory of the British 
Crown. It is not part of the United Kingdom but the United Kingdom is responsible for 
its international relations. 

If this document is to be used in a country which is not party to the Hague 
Convention of 5 October 1961, it should be presented to the consular section 
of the mission representing that country. 

uUi31as 
Isle of Man IMi 2PT 

bears the s'ea 
est revêtuiu: 

•14 
at Douqlas/áj 

ie signature of 
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POWER OF ATTORNEY 

We, Keyman Land Holdings Inc, being a company registered on British Virgin Islands, with 
registered address at Mill Mall, Suite 6, Wickhams Cay 1, P0 Box 3085, Road Town, Tortola, 
B.V.I., registration No. 1799640, hereby authorize Mr. Branko Colovid, attorney-at-law from 
Budva, Montenegro, holder of the Montenegrin passport No. G69BP0477 FL Budva, to represent 
us in procedure of changes and amendments of the Articles of Association of the Limited 
liability company ,,Proenergy Montenegro" d.o.o. registered in Montenegro, under the 
registration No. 5-0691880 and Tax Identification No. 02984482, (hereinafter referred to as "the 
Company"), in which we hold 25% of the equity stake, in order to register the transfer of 50% of 
the equity stake in the Company from the company Proenergy d.o.o. registered in Zagreb, 
Croatia, as the transferor, to Mr. Marko Cosió from Zagreb, Croatia, as the transferee. With this 
purpose, Mr. Branko Colovid is especially authorized to undertake the following legal steps on 
our behalf: 

To compose and sign (and to certify, if necessary) the Company's Resolution on changes and 
amendments of the Articles of Association, by which the transfer of the 50% of the equity stake 
from "Proenergy" d.o.o. to Mr. Cosic will be ascertained in accordance with the agreement on 
transfer of the equity stake that will be signed by "Proenergy" d.o.o. as the transferor and Mr. 
Cosic as the transferee and by which the appropriate changes shall be applied into the Articles of 
Association of the Company. 
To compose and sign (and to certify, if necessary) the consolidated text of the Articles of 
Association of the Company, in accordance with the Agreement on Transfer of the Equity Stake 
and the Resolution on Changes and Amendments of the Articles of Association. 
To compose and submit the application for the registration of change of the 50% shareholder and 
the Articles of Association of the Company to the Central Register of Commercial Subjects of 
Montenegro (hereinafter referred to as: CRPS) and to undertake all needed legal steps in the 
registration procedure which he may find necessary with purpose of the change of registration of 
the Company. 
To receive from CRPS the decision on change of the registration of the Company and the extract 
from CRPS. 
To undertake any other legal step and sign any document that may be needed to accomplish the 
purpose of issuance of this power of attorney and registration of the change of the shareholder 
and Articles of Association of the Company at CRPS. 

Date: 6 h January 2015: 

On behalf of Keyman Land Holding Inc, 

Dianetci4ith 
For and on behalf of Sovereign Managers Limited 
Director 

dragan.damjanovic
Text Box

dragan.damjanovic
Text Box

dragan.damjanovic
Text Box



SOVEREIGN TRUST (ISLE OF MAN) LIMITED 
Sovereign House, 14-16 Nelson Street, Douglas, Isle of Man IMI 2A1 
Tel: +44 (0)1624 699 800 Fax: +44 (0)1624 699 801 iom@Sovereign6roup.com  www.SovereignGroup.com  

CERTIFICATE OF INCUMBENCY 

As at 6 January 2015 

Name of Company Sovereign Directors Ltd 

Incorporated •14th  November 2012, Isle of Man 

Incorporation Number 008993V 

Registered Office Address Sovereign House 
14-16 Nelson Street, Douglas 
Isle of Man IMI 2AL 

Registered Agent Sovereign Trust (Isle of Man) Limited 
Sovereign House 
14-16 Nelson Street, Douglas 
Isle of Man IM  2AL 

•Diane Dentith 
John Philip Dentith 
Gill Graham 

Diane Dentith 
John Philip Dentith 
Gill Graham 
Sandra Elizabeth Grice 
Kerry Ann Scholes 
Ewan Andrew Heap 

I Ordinary Share of GBP 1.00 

Shareholders Sovereign Trust (Isle of Man) Limited 
Sovereign House 14-16 Nelson Street 
Douglas Isle of Man IM  2AL 

Charges None: The Company is totally unencumbered 

We hereby certify that the above information is true and correct and verify that since the 
incorporation of the company, it remains in goodstanding as at the present date. It has not 
been struck off the register and is not in the process of being wound up. 

For and on behalf of Sovereign Trust (Isle of Man) Limited 
Registered Agent to the Company 

•Diane entith 
Director 
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Sovereign Managers Limited 
Sovereign House, 14-16 Nelson Street, Douglas, Isle of Man IM1 2AL 
Tel: +44 (0) 1624 699807 Fax: +44 (0) 1624 699801 
iomSovereignGroup.com www.SovereignGroup.com  

CERTIFICATE OF INCUMBENCY 

as at 6 January 2015 

Name of Company 

Registered Agent 

Keyman Land Holdings Inc 
("the Company") 

191h November 2013, British Virgin Islands 

1799640 

Mill Mall, Suite 6, 
Wickhams Cay 1, P0 Box 3085, 
Road Town, Tortola, 
British Virgin Islands 

Sovereign Corporate (BVI) Limited 
Mill Mall, Suite 6, 
Wickhams Cay 1, P0 Box 3085, 
Road Town, Tortola, 
British Virgin Islands 

Incorporated 

Incorporation Number 

Registered Office Address 

Directors Sovereign Directors Ltd 
Sovereign House 14-16 Nelson Street 
Douglas Isle of Man IM  2AL 

Sovereign Managers Limited 
Sovereign House 14-16 Nelson Street 
Douglas Isle of Man IM  2AL 

Secretary Sovereign Registrars (Isle of Man) Limited 
Sovereign House 14-16 Nelson Street 
Douglas Isle of Man IM  2AL 

Issued capital 50,000 Ordinary Shares of USD 1.00 

Shareholders Sovereign Investments Limited 
Suite 2B 143 Main Street Gibraltar 
(Ordinary Share of USD 1.00) 

Charges None: The Company is totally unencumbered 

We hereby certify that the above information is true and correct and verify that since the incorporation 
of the Company, it remains in goodstanding as at the present date. It has not been struck off the 
register and is not in the process of being wound up. 

For and on behalf of Sovereign Managers Limited 
Director to the Com any 

Diane Den 
Director 

Registered in the Isle of Man with Registered Number 000022V 
Directors: D. Dentith FCIS, J. P. Dentith & G. Graham 
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-' 

Apostil 

(Haka konvencija od 5. oktobra 1961) 

I. Zemlja: Ostrvo Man 

Ovaj javni dokumentje 

potpisan od strane LOUISE CLEMO BYRNE 

koja obavija funkeiju JAVNOO NOTARA 

ima peóat I §tambilj 

- Ovjereno 

u Douglasu 6. 13.januar 2015 

od strane njegove ekselencije zamjenika guvernera Ostrvo Man 

•Broj 084722 

Peat 10. Potpis 

Lynn Kosh 
Zamjenik glavnog voditelja registra 

Za njegovu ekselenciju zamjenika guvernera 

Ostrvo Man je teritorija unutrathje samouprave koja zavisi od britanske krune. Ono nije din 
Ujedinjenog Kraljevstva all je Ujedinjeno Kraljevstvo odgovorno za njegove medunarodneodnose. 

Ako se ovaj dokument koristi u zemiji koja nije potpisnica Hake konveneije od 5. oktobra 
1961, treba ga pokazati konzularnom odjeljenju misije koja predstavlja tu zemiju. 

Branjslay 
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IZJAVA 

Ja, Diane Dentith, direktor kompanije Sovereign Directors Limited, direktora kompanije Keyman 
Land Holdings Inc, kompanije osnovane na Britanskim Djeviëanskim 0strvima 19. novembra 2013, 
registarski broj 1799640 sa sjeditem na adresi Mill Mall, Suite 6, Wickhams Cay 1, P0 Box 3085, 
Road Town, Tortola, Britanska Djevióanska Ostrva, ovim sveëano i iskreno izjavljujem da su 
dokumenti u prilogu vjerne kopije originala I dajem ova izjavu savjesno sa uvjerenjem da je ista 
istinita u skladu sa odredbama Zakona o dokaznim sredstvima 1871. 

I. PunomoOje u korist Branka Coloviáa 
IJvjerenje o ovlatenjima za Sovereign Directors Limited 
Uvjerenje o ovlaMenjima za Keyman Land Holdings Inc 

lzjava data 06. januara 2015 

..............(potpis neóitak) 
Diane Dentith 

Ja, u svojstvu javnog notara, ovim potvrdujem daje ovo vjeran potpis Diane Dentith: 

.............(potpis neöitak) 

Louse Byrne 
Old Court Chambers 
8 Finch Road 
Douglas 
Ostrvo Man 
lM1 2PT 

Louse C. Byrne LLB 
Advokat, javni notar 
Povjerenik za zakletve 
Old Court Chambers 
Eight Finch Road 
Dougles 
Ostrvo Man IM  2PT 
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PUNOMOtJE 

Mi, Keyman Land Holdings Inc, na adresi Mill Mall Suite 6, Wickhams Cay 1, P0 Box 3085, Road 
Town, Tortola, Britanska Djevianska ostrva, broj osnivanja 1799640, ovim ovlaáujemo gospodina 
Branka ColoviOa, advokata iz Budve, Crna Gora, imaoca crnogorskog paso§a br. G69BP0477 FL 
.Budva, da nas zastupa u postupku promjene I dopune Statuta drutva sa ogranienom odgovomoOu 
pod nazivom Proenergy Montenegro d.o.o. registrovanog u Cmoj Gori pod registarskim brojem 5-
0691880, PIB br. 02984482 (u daijem tekstu: kompanija), u kojem imamo 25% udjela, da bismo 
registrovali prenos 50% udjela u Kompaniji sa kompanije Proenergy d.o.o. registrovane u Zagrebu, 
Hrvatska, kao prenosioca na gospodina Marka Cosiáa iz Zagreba, Hrvatska, kao primaoca. U ovu 
svrhu, gospodin Branko tolovi6 je posebno ov19ten da preduzme sljedeOe pravne korake u nae ime: 

Da saèini i potpie (i ovjeri, ukolikoje potrebno) odluku Kompanije o promjeni i dopuni Statuta, 
dime óe prenos 50% udjela sa ,,Proenergy" d.o.o. na gospodina Cosióa biti potvrden u skiadu sa 
ugovorom 0 prenosu udjela koji áe biti potpisan od strane ,,Proenergy" d.o.o. kao prenosioca i 
gospodina CosiOa kao primaoca 1 dime ée se izvriti adekvatne promjene u Statutu Kompanije. 
Da saóini i potpie (i ovjeri, ukoliko je potrebno) preêideni tekst Statuta Kompanije, u skladu sa 
Ugovorom o prenosu udjela i odlukom o promjenama i dopunama Statuta. 
Da sastavi, potpie i preda prijavu za registraciju promjene 50% dionióara i Statuta Kompanije 
Centralnom registru privrednih subjekata Crne Gore (u daljem tekstu: CRPS) kao i da preduzme 
sve potrebne pravne korake u postupku registracije koje mole smatrati potrebnim u svrhu 
promjene registracije Kompanije. 
Da podigne rjeenje o promjeni registraciji kompanije i izvod iz CRPS-a. 
Da preduzme bilo kakve druge pravne korake i potpie bilo kakav dokument koji mole smatrati 
potrebnim da bi se ostvarila svrha ovog punomoOja i registracija promjene dioniöara i Statuta 
Kompanije u CRPS-u. 

Datum: 6. januar 2015. 
U ime Keyman Land Holdings Inc, 

(potpis neóitak) 
Diane Dentith 
Za i u ime Sovereign Managers Limited 
Direktor 

ZA 

Bran 
Pant 

* 
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Sovereign Trust (Isle of Man) Limited 
Sovereign House, 14-16 Nelson Street, Douglas, Ostrvo Man IM  2AL 
Tel: +44(0)1624 699800 Fax: +44(0)1624 699 801 
iomSovereignGroup.com www.SovereignGroup.com  

UVJERENJE 0 OVLATENJIMA 

06. lanuara 2015. 
Ime kompanije Sovereign Directors Ltd 
Osnovana 14. novembar 2012, Ostrvo Man 

Broj osnivanja 008993V 
Adresa sjedita Sovereign House 

14-16 Nelson Street, Douglas 
Ostrvo Man IM  2AL 

Registrovani zastupnik Sovereign Trust (Isle of Man) Limited 
Sovereign House, 
14-16 Nelson Street, Douglas, 
Ostrvo Man IM  2AL 

Direktori Diane Dentith 
John Philip Dentith 
(1111 Graham 

Ovlaéeni potpisnici Diane Dentith 
John Philip Dentith 
Gill Graham 
Sandra Elizabeth Grice 
Kerry Ann Scholes 
Ewan Andrew Heap 

Upisani kapital I obitha dionica od 1,00 GBP 

Dioniari Sovereign Trust (Isle of Man) Limited 
Sovereign House, 
14-16 Nelson Street, Douglas, 
Ostrvo Man IMI 2AL 

Tereti Kompanija nije optereóena nikakvim teretima. 

Ovim potvrdujemo da je gore navedena informacija taëna i potvrdujemo da od osnivanja kompanije, 
ona ima debar poslovni ugled do dananjeg dana. Nije izbrisana iz registra I nije u procesu likvidacije. 

Za i u ime Sovereign Trust (Isle of Man) Limited 
Registrovani zastupnik Kompanije 

(potpis neitak) 
Diane Dentith 
Direktor 

Registrovano no Gibra/taru pod registorskim brojem: 25252 
flirektori: L, U Breton & T J. Pozo 

' Brallislav 

: i Pantovic 
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Sovereign Managers Limited 
Sovereign House, 14-16 Nelson Street, Douglas, Ostrvo Man IM  2AL 
Tel: +44(0)1624 699807 Fax: +44(0)1624 699801 

$ 

iomSovereignGroup.corn www.SovereignCroup.com I  

UVJERENJE 0 OVLATENJIMA 

06. januara 2015 
Ime kompanije - Keyman Land Holdings Inc (,,Kompanija") 
Osnovana 19. novembra 2013, Britanska Djeviëanska 

Ostrva 
Broj osnivanja 1799640 
Adresa sjedifta Mill Mall, Suite 6, 

Wickhams Cay 1, P0 Box 3085, 
Road Town, Tortola, 
Britanska Djevianska Ostrva 

Registrovani zastupnik Sovereign Corporate (BVI) Limited 
Mill Mall, Suite 6, 

• Wickhams Cay 1, PO Box 3085, 
Road Town, Tortola, 
Britanska Djevianska Ostrva 
Sovereign Directors Ltd 

Direktori Sovereign House, 
14-16 Nelson Street, Douglas, 
Ostrvo Man IMi 2AL 

Sovereign Managers Limited 
Sovereign House, 
14-16 Nelson Street, Douglas, 
Ostrvo Man IM  2AL 

Sekretar Sovereign Registrars (Isle of Man) Ltd 
Sovereign House, 
14-16 Nelson Street, Douglas, 
Ostrvo Man IM I 2AL 

Upisani kapital 50.000 obiónih dionica od p0 1,00USD 

Dionibri Sovereign Investments Limited 
Suite 2B 143 Main Street Gibraltar 

od 1,00USD) 

Tereti Nema: Kompanija nije optereóena 

Ovim potvrdujemo daje gore navedena informacija tatha i potvrdujemo da od osnivanja kompanije, 
ona ima dobar poslovni ugled do dananjeg dana. Nije izbrisana iz registra i nije u procesu likvidacije. 

Za I u ime Sovereign Managers Limited 
Direktora Kompanije 

(potpis neóitak) 
Diane Dentith 
Direktor 

Registrovano na Osirvu Man pod registarskim brojem: 000022 V 
Direktori D Dentith, JP. Dentith, G. Graham 
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a, 43rktiiksav t'antovj, 
I, Branislav Pantovié, 

Stalni sudski tumaë 
Permanent Court Interpreter 

engleski jezik 

F.r English language1  
!ostavljen rjeenjern rni.nistra pravde 

br. 03-6500/06 oct 05.07.2007. 

Appointed by the Resolution of the Ministry of 
Justice No. 03-6500/06 of July 05°', 2007. 
Potvrdujem da je ovaj prevodvjeran originalu 
Certify that this is a correct an true translation 
koji je sastavijen na Jeziku. 
made up in language. 

Trokovi prevoda iznose € 
rranslation expenses amount to____________________ 

_______dana_O' 03  
Pot is 



-c 

1 

POWER OF ATTORNEY 

We, Resilton Investments Limited, being a company registered on British Virgin Islands, with registered 

address at Geneva Place, Waterfront Drive, Road Town, Tortola, B.V.l., registration number 1808371, 
hereby authorize Mr. Branko tolovic, attorney-at-law from Budva, Montenegro, holder of the 
Montenegrin passport No. G69BP0477 FL Budva, to represent us in procedure of changes and 
amendments of the Articles of Association of the Limited liability company ,,Proenergy Montenegro" 
d.o.o. registered in Montenegro, under the registration No. 5-0691880 and Tax Identification No. 
02984482, (hereinafter referred to as "the Company"), in which we hold 25% of the equity stake, in 
order to register the transfer of the equity stake of any other shareholder in the Company to any other 

third party, with condition that we keep our 25% equity stake in the Company. With this purpose, Mr. 
Branko Colovid is especially authorized to undertake the following legal steps on our behalf: 

To compose and sign (and to certify, if necessary) the Company's Resolution on changes and 

amendments of the Articles of Association, by which the transfer of the equity stake in the 

Company will be ascertained in accordance with the agreement on transfer of the equity stake 

that will be signed by any of the shareholders in the Company as the transferor, other than 

ourselves, and any third party as the transferee and by which the appropriate changes shall be 

applied into the Articles of Association of the Company. 

To compose and sign (and to certify, if necessary) the consolidated text of the Articles of 

Association of the Company, in accordance with the Agreement on Transfer of the Equity Stake 

and the Resolution on Changes and Amendments of the Articles of Association. 

To compose and submit the application for the registration of change of any shareholder in the 

Company except ourselves and for registration of the changed Articles of Association of the 

Company to the Central Register of Commercial Subjects of Montenegro (hereinafter referred to 

as: CRPS) and to undertake all needed legal steps in the registration procedure which he may 

find necessary with purpose of the change of registration of the Company. 

To receive from CRPS the decision on change of the registration of the Company and the extract 

from CRPS. 

To undertake any other legal step and sign any document that may be needed to accomplish the 

purpose of issuance of this power of attorney and registration of the change of the shareholder 

and Articles of Association of the Company at CRPS. 

liflrSI7Xfft 

On behalf of Resilton Investments Limited, 
By its Corporate Director_ 
Clambake Limited and-cellar Limited 

Clambake Limited  
Barbara Bianchi 
As Alternate Director to Vanessa Briceno 
Cellar Limited 
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ID -= AUTHENTICATION 

Nicholas SCHAER, notary public in Neuchâtel (Switzerland), authenticates the 
signatures of: - 

Vincent Michael MCCARTNEY, born August 25, 1973, from Great Britain, 
holder of passport Nr GBR 522758259 ------------------------------------------------ 

Barbara Natlialie B1ANCIJI, born January 2, 1967, from Onsernone/TI 
(Switzerland), holder of passport Nr CI-IE X4415992;  ------------------------------ 

set on the attached document. -------------------------------------------------------------- 

Neuchatel (Switzerland), March, twenty-six, twcy'fibvsand and fifteen. -------------- 

(March 26, 2015). ------------------------------------------------------------------------- 

ACTE EN MINUTE. Rép.Gen.Vol. 55, no 131. ---------------------------------------- 

gç%  sCiRk., 

l_•' •-%J ½ 

at I IJ111 JtT 

PcH P1 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

Pays: Suisse 

Le present acte public 

a ete signé par Me Nicholas Scheer, 

agissant an qualité de notaire, 

est revëtu du sceau/timbre de Me Nicholas Scher, 
notaire a Nduchatel.— 

Attesté 

a Neuchâtel 6. le 26/03/2015 

par la chancellerie d'Etat 

sous No 602 

Sceauftimbre 10. Signature 

Chancellerie d'Etat 

Fr. 25.-- 
. 

A. Batit 
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PUNOMOC 

Mi, Resilton Investments Limited, kompanija registrovana na Britanskim Djevièanskim 
Ostrvima, sa sjeditem na adresi Geneva Place, Waterfront Drive, Road Town, Tortola, 
Britanska Djeviëanska Ostrva, registarski broj 1808371, ovim ovlaOujemo gospodina Branka 
Ooloviáa, advokata iz Budve, Crna Gora, imaoca pasoa Crne Gore br G69BP0477 FL Budva, 
da nas zastupa u postupku promjene i dopune Statuta drutva sa ogranióenom odgovornodu 
,,Proenergy Montenegro" d.o.o. registrovanog u Crnoj God pod registarskim brojem 5-
0691880 i poreskim identifikacionim brojem 02984482 (u daijem tekstu: ,,Kompanija") u 
kojoj imamo 25% udjela, da bismo registrovali prenos udjela bilo kojeg dioniëara u 
Kompaniji na bilo koje drugo trede lice, pod usbovom da zadrimo 25% udjela u Kompaniji. 
U ovu svrhu gospodin Branko Cobovió je posebno ovlaten da preduzme sljedeáe pravne 
korake u nae ime: 

.Da saèini i potpie (i ovjeri ukoliko je potrebno) odluku o promjenama i dopunama 
Statuta óime de prenos udjela u Kompaniji biti utvrden u skladu sa ugovorom o prenosu 
udjela koji de biti potpisan od stane bilo kojeg dionióara u Kompaniji kao Prenosioca, 
osim nas samih, i bilo kojeg tredeg lica kao primaoca, a ëime de se izvriti odgovarajude 
promjene na Statutu Kompanije. 
Da saini i potpie (i ovjeri ukoliko je potrebno) preëiáeni tekst Statuta Kompanije, u 
skiadu sa Ugovorom o prenosu udjela i Odlukom o promjenama I dopunama Statuta. 
Da sastavi i podnese prijavu za registraciju promjene bilo kojeg dionièara u Kompaniji 

osim nas samih I za registraciju promijenjenog Statuta Kompanije Centralnom registru 

privrednih subjekata Crne Gore (u daljem tekstu: CRPS) I da preduzme sve potrebne 

pravne korake u postupku registracije koje smatra potrebnim u svrhu promjene 

registracije Kompanije. 

Da primi odluku o promjeni registraciji Kompanije i izvod iz od CRPS-a. 

Da preduzme bilo koju drugu pravnu radnju I da potpie bilo koji drugi dokument koji 

smatra neophodnim da ostvari svrhu izdavanja ovog punomodja I registraciju promjene 

dioniara I Statuta Kompanije u CRPS-u. 

Datum: 26. 03. 2015. 

U ime Resilton Investments Limited, 
Od strane direktora korporacije 
Clambake Limited i Cellar Limited 

(potpisano) 
Vincent McCartney 
Clambake Limited 

(potpisano) 
Barbara Bianchi 
Kao zamjenik direktora 
Vanesse Briceno 
Cellar Limited 
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OVJ.ERA 

Nicholas SCHAER,javni notar u Neuchatelu (vajcarska), ovjerava potpise sljedeóih lica: 
Vincent Michael MCCARTNEY, roden 25. avgusta 1973, iz Velike Britanije, imalac 
pasoa br GBR 522758259; 
Barbara Nathalie BIANCHI, rodena 2. januara 1967, iz Onsernone/TI, Svajcarska, 
imalac pasoa br CHE X4415992; -------------------------------------------------------------------

na dokumentu u prilogu. ----------------------------------------------------------------------------------
Neuchatel (Svajcarska), dvadeset ksti mart, dvije hiljade petnaesta. ------------------------------
(26. mart 2015). --------------------------------------------------------------------------------------------
Zapisnik, rep.gen vol 55, br 131 

(potpisano) 
Okrugli peóat: Nicholas Schaer 

Neuchatel 
APOSTI L 

(HakaKonvencijaod5. 10.1961) 

I. Drava gvajcarska 
- 

Ovajjavni dokument 
2. je potpisao/la Nicholas Schaer 

koji obavija sluThu zamjenikajavnog notara 
ima peëat javnog notara Nicholasa Schaera, 
Neuchatel 

Ovjereno 
u Neuchatelu 6. 26.03.2015. 
od strane dr2avne kancelarije 
Br. 602 
Peáat 10. potpis 

(potpis neëitak) 

Dravna kancelarija 

(potpisano) 
A. Batit 

Fr. 25.-- 
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4W raflto\'Lt-, 

Bran;lav Pantoviá, 

8alni suds' i tumaë 

..rrtanent Court interpreter 

 

en g Ic ski jezik 

 

English__ language 

ostavijcn rjcenjetn tuinistra pravde 

or. 03-6500/06 oct 05.07.2007. 

Appointed by the Resolution of the Ministry of 

Justice No. 03-6500/06 of July 05, 2007. 

Potvrdujem da je ovaj prevod vjeran originalu 

Certify that this is a correcç apd true translation 

koji je sastavijen na jeziku. 

nade up in "1 language. 

iiokovi nrevoda iznose_____________________ 

Iransiation expenses amount to_ € 
_dana 07 .2V11 

Z4 4  
FO,?  

Brall'slav  
?aIltovic  
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REF: RESILTON INVESTMENTS LTD. 
Ref: Certificate of Incumbency 

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 

Country: British Virgin Islands 

This public document 

has been signed by: Paula Ajarie 

3. acting in the capacity of: Notary Public 

bears the seal/stamp of: Paula Ajarie 

CERTIFIED 

at: Road Town, Tortola, British Virgin Islands 

the: 2nd day of April, 2015 

by: REGISTRAR SUPREME COURT 

07045 
No.8.................................................. 

Seal/Stamp 

.4 

10. Signature... 

4.E 
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NOTARIZATION 

BE IT KNOWN that I, Paula Ajarie, Notary Public, duly admitted and sworn, 
being also Counsel and Solicitor of the High Court of Justice ofthe Organization 
of Eastern Caribbean States Supreme Court in the British Virgin Islands Circuit 
and a practitioner in the said British Virgin Islands, declare that the signature 
appended to the attached Certificate of Incumbency, dated the 1st day of April, 
2015, issued by RESJLTON INVESTMENTS LTD., is that of Blondell 
Challenger, as an Authorized Signatory of Aleman, Cordero, Galindo & Lee 
Trust (BVI) Limited, Registered Agents of RESILTON INVESTMENTS 
LTD., and further that the signature appended thereto appears to be the true and 
proper signature of Blondell Challenger, according to her specimen signature 
kept in our records. 

DATED the 2'" day of April, 2015. 

Paula Ajarie 
NOTARY PUBLIC 
British Virgin Islands; 

British Virgin Islands 
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Predmet: RESILTON INVESTMENTS LTD 
Uvjerenje o ovlatenjirna 

LZem1ja: 

Ovaj javni dokument 

2.je potpisan od strane: 

Ii funkeiji: 

Peóat: 

U: 

Datuma: 

Od strane: 

Broj: 

9.Peóat: 

APOSTIL 

(1-18kakonvencijaod5. 10. 1961.) 

Britanska Djeviöanska Ostrva 

Paula Ajarie 

Javnog notara 

Paula Ajarie 

OVJERENO 

Road Town, Tortola, Britanska Djeviëanska Ostiva 

02. 04. 205. 

Voditelj registra, Vrhovni sud 

H 07045 

10. Potpis: (neêitak) 
Voditelj registra, Vrhovni sud 
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OVJERA 

Ja, Paula Ajarie, javni notar, vaijano imenovan i pod zakletvom, takode i advokat i 
pravni zastupnik na Viem sudu pravde u Vrhovnom sudu lstoënih Karipskih Drava 

oblasti Britanskih Djevianskih Ostrva I sa praksom na gore navedenim Britanskim 
Djevieanskim Ostrvima ovim izjavljujem daje potpis koji se nalazi na Uvjerenju o 
ovlatenjima od 01. 04. 2015. izdatog od strane RESILTON INVESTMENTS LTD 
potpis Blundell Challenger, u svojstvu ovl8tenog potpisnika Aleman, Cordero, 

Galindo & Lee Trust (B'S/I) Limited, registrovanog zastupnika RESILTON 
INVESTMENTS LTD kao i da je potpis koji se ovdje nalazi vjeran potpis Blondell 
Challenger, u skiadu sa kartononi deponovanih potpisa koji imamo u evidenciji. 

Datum: 02. 04. 2015. 

(potpis neOltak) 

Paula Ajarie 
Javni notar, Britanska Djevièanska Ostrva 

Branfs]av 

I 
£ CA*ItUVL 

* 3$ 
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UVJIERENJIE 0 OVLATENMMA 

Mi, ALEMAN, CORDERO, GALINDO & LEE TRUST (BVI) LIMITED ov1ateni 
zastupnik RESILTON INVESTMENTS LTD poslovne kompanije koja postoji na 
Britanskim Djevianskim Ostrvima (u daijem tekstu Kompanija), ovim potvrdujemo da: 

1. Kompanija je osnovana na Britanskim Djeviêanskim Ostrvima u skladu sa Zakonom 
o Medunarodnim poslovnim kompanijama, 2004 15. januara 2014. pod brojem 
1808371. 

2 Kompanija postoji I ima dobru poslovnu sposobnost po zakonima Britanskih 
Djeviêanskih Ostrva. 
SljedeOa lica su valjano izabrani direktori i sl0benici gore navedene Kompanije i da 
trenutno obavljaju funkeiju koja se nalazi pored njihovih imena: 

Clambake Limited Direktor 
Cellar Limited Direktor I Sekretar 

Sjedite kompanije se nalazi u kaneelarijama Aleman, Cordero, Galindo & Lee Trust 
(BVI) Limited, P.O. Box 3175, Road Town, Tortola, Britanska Djeviëanska Ostrva. 

KAO POTVRDU OVOGA, ovo uvjerenjeje potpisano 1. aprila 2015. 

ALEMAN, CORDERO, GALINDO & LEE TRUST (BVI) LIMITED 

(potpisano) 
Blondell Challenger 
Ovlateni potpisnik 
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a, bran: lay .Pantovic, 
E, Brai; isi.av Pu:ntoviá, 

.aini sudski turn aè 
rranent (2ourt Jnterpretqr 

.c  ------ ----------- _______ engleski jezik 

Eng1is:i_ language 
Uos:•t-,jen i- jeenjern nii.nitra pravde 
br. 03-6500/06 od 05.07.2007. 
Appointed by the Resolution of the Ministry of 
Justice No. 03-6500/06 of July 05,  2007. 
Potvrdujem da je ovaj prevod vjeran originalu 
Certify that this is a correct pd true translation 
tcoji je sastavijen na jeziku. 
made up in i language. 

Troftovi prevoda iznose_________________________________ 
Qanslation expenses amount to C 
V dana Of 11
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REF: Clambake Limited 
Ref: Certificate of Incumbency 

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 Octobre 196 1) 

Country: British Virgin Islands 

This public document 

has been signed by: Paula Ajarie 

3. acting in the capacity of: Notary Public 

bears the seal/stamp of: Paula Ajarie 

CERTIFIED 

at: Road Town, Tortola, British Virgin Islands 

the: 2nd day of April, 2015 

by: REGISTRAR, SUPREME COURT 

No.ILQ7.O..4.2........................... 

Seal/Stamp 

JO. Signature1.... 

REGISTRAR, 
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NOTARIZATION 

BE IT KNOWN that I, Paula Ajarie, Notary Public, duly admitted and sworn, 
•being also Counsel and Solicitor of the High Court of Justice of the Organization 
of Eastern Caribbean States Supreme Court in the British Virgin Islands Circuit 
and a practitioner in the said British Virgin Islands, declare that the signature 
appended to the attached Certificate of Incumbency, dated the 1st day of April, 
2015, issued by Clambake Limited, is that of Blondell Challenger, as an 
Authorized Signatory of Aleman, Cordero, Galindo & Lee Trust (BVI) 
Limited, Registered Agents of Clambake Limited, and further that the 
signature appended thereto appears to be the true and proper signature of 
Blondell Challenger, according to her specimen signature kept in our records. 

DATED the 2' d  day of April, 2015. 

Paula Ajarie 
NOTARY PUBLIC 
British Virgin Islands. 
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Predmet: Clambake Limited 
Uvjerenje 0 ovlatenjima 

I. Zemlja: 

Ovaj javni dokument 

je potpisan od strane: 

U funkciji: 

Peëat: 

U: 

Datuma: 

Od strane: 

Broj: 

9.Peëat: 

APOSTIL 

(Hakakonvencijaod5. 10. 196!.) 

Brjtanska Djevièanska Ostrva 

Paula Ajarie 

Javnog notara 

Paula Ajarie 

OVJIERENO 

Road Town, Tortola, Britanska DjeviOanska Ostrva 

02. 04. 2015. 

Voditelj registra, Vrhovni sud 

H 07042 

10. Potpis: (neëitak) 

Voditelj registra, Vrhovni sud 



[SVi1M tt' 

Ja, Paula Ajarie, javni notar, valjano imenovan i pod zakletvom, takode i advokat I 

pravni zastupnik na Vigem sudu pravde u Vrhovnom sudu lstoënih Karipskih Drava 

oblasti Britanskih Djevièanskih Ostrva I sa praksom na gore navedenim Britanskim 

DjeviOanskim Ostrvima ovini izjavljujem daje potpis koji se nalazi naUvjerenju 0 

ovlatenjima od 01. 04. 2015. izdatog od strane Clambake Limited potpis Blundell 

Challenger, u svojstvu ovlatenog potpisnika Aleman, Cordero, Galindo & Lee 

Trust (BYD Limited, registrovanog zastupnika Clambake Limited kao i daje potpis 

koji se ovdje nalazi vjeran potpis Blundell Challenger, u skladu sa kartonom 

deponovanih potpisa koji irnamo u evidenciji. 

Datum: 02. 04. 2015. 

(potpis neêitak) 
Paula Ajarie 
Javni notar, Britanska Djevianska Ostrva 



UVJIERENJIE 0 OVLATENJIMA 

Mi, ALEMAN, CORDERO, GALINDO & LEE TRUST (BVI) LIMITED ovlateni 

zastupnik Clambake Limited poslovne kompanije koja postoji na Britanskim Djeviöanskim 

Ostrvima (u daljem tekstu Kompanija), ovim potvrdujemo da: 

Kompanija je osnovana na Britanskirn Djeviêanskirn Ostrvima u skiadu sa Zakonom 

o Medunarodnim poslovnim kompanijama, 2004 02. februara 2006. pod brojem 

008826. 
Kompanija postoji I ima dobru poslovnu sposobnost po zakonima Britanskih 

Djeviêanskih Ostrva. 
Sljedeóa lica su valjano izabrani direktori i sluThenici gore navedene Kompanije I da 

trenutno obavljaju funkciju koja se natazi pored njihovih imena: 

Vincent McCartney 
Robert James Stanley Burton 
Clive Ronald Needham 
Vanessa Briceno Ramos 
Barbara Bianchi 

Volha Boyer 
Paul Quirk 

Direktor / Sekretar 
Direktor 
Direktor 
Direktor 
Zamjenik direktora Vanesse Briceno 
Ramos 
Zamjen 1k direktora Vincent McCartneyja 
Zamjenik direktora Robert James Stanley 
Burton 

4 

4! 

4. Sjedi,te kompanije se nalazi u kancelarijama Aleman, Cordero, Galindo & Lee Trust 

(BVI) Limited, P.O. Box 3175, Road Town, Tortola, Britanska DjeviOanska Ostrva. 

KAO POTV.RDU OVOGA, ovo uvjerenjeje potpisano I. aprita 2015. 

ALEMAN, CORDERO, GALINDO & LEE TRUST (BVI) LIMITED 

(potpisano) 
Blondell Challenger 
Ovlateni potpisnik 
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REF: Cellar Limited 
Ref: Certificate of Incumbency 

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 

Country: British Virgin Islands 

This public document 

has been signed by: Paula Ajarie 

acting in the capacity of: Notary Public 

bears the seal/stamp of: Paula Ajarie 

CERTIFIED 

at: Road Town, Tortola, British Virgin Islands 

the: 2nd day of April, 2015 

by: REGISTRAR, SUPREME COURT 

No..lj:....Q.2.Q..4.$........................... 

Seal/Stamp 

10. Signature............ 

RE( 

lIz 

/ 
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NOTARIZATION 

BE IT KNOWN that I, Paula Ajarie, Notary Public, duly admitted and sworn, 
being also Counsel and Solicitor of the High Court of Justice of the Organization 
of Eastern Caribbean States Supreme Court in the British Virgin Islands Circuit 
and a practitioner in the said British Virgin Islands, declare that the signature 
appended to the attached Certificate of Incumbency, dated the 1st day of April, 
2015, issued by Cellar Limited, is that of Blondell Challenger, as an 
Authorized Signatory of Aleman, Cordero, Galindo & Lee Trust (BY!) 
Limited, Registered Agents of Cellar Limited, and further that the signature 
appended thereto appears to be the true and proper signature of Blondell 
Challenger, according to her specimen signature kept in our records. 

DATED the 2"  day of April, 2015. 

Paula Ajarie 
NOTARY PUBLIC 
British Virgin Islands. 

nm •.,•,',•'.••'..' 
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Predmet: Cellar Limited 
Uvjerenje 0 ov1atenjima 

APOSTIL 

(Haka konveneija od 5. 10. 1961.) 

1. Zemlja: Britanska Djeviêanska Ostrva 

Ovaj javni dokument 

j potpisan od strane: Paula Ajarie 

U funkciji: Javnog notara 

Peëat: Paula Ajarie 

OVJIERENO 

U: Road Town, Tortola, Britanska Djeviëanska Ostrva 

Datuma: 02. 04. 2015. 

Od strane: Voditelj registra, Vrhovni sud 

Broj: H 07046 

9.Peëat 

10. Potpis: (neOitak) 
Voditelj registra, Vrhovni sud 

Panto
/
/'  

/ 

dragan.damjanovic
Text Box



[SI'AI  DI 

Ja, Paula Ajarie, javni notar, valjano imenovan i pod zakletvom, takode I advokat i 
pravni zastupnik na Viem sudu pravde u Vrhovnom sudu lstothih Karipskih Drava 
oblasti Britanskih Djeviêanskih Ostrva I sa praksom na gore navedenim Britanskim 
Djeviëanskim Ostrvima ovim izjavljujem daje potpis koji se nalazi na Uvjcrenju o 
ov1atenjima od 01. 04. 2015. izdatog od strane Cellar Limited potpis Blondell 
Challenger, u svojstvu ovlatenog potpisnika Aleman, Cordero, Galindo & Lee 
Trust (BVI) Limited, registrovanog zastupnika Cellar Limited kao I da je potpis 
koji se ovdje nalazi vjeran potpis Blondell Challenger, u skladu sa kartonom 
deponovanih potpisa koji imamo u evidenciji. 

Datum: 02. 04. 2015. 

(potpis neitak) 
Paula Ajarie 
Javni notar, Britanska DjeviOanska Ostrva 

dragan.damjanovic
Text Box



4 

UVJIERENJE 0 OVLATENJIMA 

Mi, ALEMAN, CORDERO, GALINDO & LEE TRUST (BVI) LIMITED ovlateni 
zastupnik Cellar Limited poslovne kompanije koja postoji na Britanskim Djeviëanskim 
Ostrvima (u daljem tekstu Kompanija), ovim potvrdujemo da: 

Kompanijaje osnovana na Britanskim Djeviëanskim Ostrvima u skladu sa Zakonom 
o Medunarodnim poslovnim kompanijama, 2004 02. februara 2006. pod brojem 
1008823. 
Kompanija postoji I ima dobru poslovnu sposobnost po zakonima Britanskih 
Djevianskih Ostrva. 
SljedeOa lica su valjano izabrani direktori i sluThenici gore navedene Kompanije i da 
trenutno obavljaju funkciju koja se nalazi pored njihovili imena: 

Vincent McCartney 
Robert James Stanley Burton 
Cl ive Ronald Needham 
Vanessa Briceno Ramos 
Barbara Bianchi 

Volha Boyer 
Paul Quirk 

Direktor I Sekretar 
Direktor 
Direktor 
Direktor 
Zamjenik direktora Vanesse Briceno 
Ramos 
Zamjenik direktora Vincent McCartneyja 
Zamjcnik direktora Robert James Stanley 
Burton 

4. Sjedite kompanije se nalazi u kancelarijama Aleman, Cordero, Galindo & Lee Trust 
(BVI) Limited, P.O. Box 3175, Road Town, Tortola, .Britanska Djeviëanska Ostrva. 

KAO POTVRDU OVOGA, ovo uvjerenjeje potpisano 1. aprila 2015. 

ALEMAN, CORDERO, GALINDO & LEE TRUST (BY!) LIMITED 

(potpisano) 
Blondell Challenger 
Ovlateni potpisnik 
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PUNOMOtJE 

Ovim ov1a6ujem advokata Branka Oolovioa iz Budve, Lugovi, zgrada BSP, Crna Gora, broj 
crnogorskog pasoa G69B.P0477 FL Budva (u daijem tesktu: Punomoánik), da me zastupa u 
postupku prenosa 50% osnivaëkog udjela u .Drutvu sa ogranièenom odgovorno6u za trgovinu 
".Proenergy Montenegro", registrovanom u Crnoj Gori, registarski broj 5-0691880, NB (poreski 
identifikacioni broj) 02984482, (u daijem tekstu: Drutvo), sa kompanije Proenergy d.o.o., 
kompanija registrovane ii Zagrebu, Josipa Marhonica I, Hrvatska, OIB broj: 639621769928, MBS 
broj: 080730681, kao prenosioca udjela, na mene kao sticaoca udjela, kao I u postupku registracije 
promjene udjela u Drut-vu I promjene statuta Drutva kod Centralnog registra privrednih subjekata 
Poreske uprave Crne Gore (u daijem tekstu: CRPS). Radi navedenog, Punomoónik je naroêito 
ovlaOen da preduzme sledeée pravne radnje u moje line i za moj ratun: 

Da sastavi, potpie I ovjeri sa kompanijom Proenergy d.o.o. iz Zagreba iii punomoónikom te 
kompanije Ugovor o prenosu osnivaèkog udjela, kojim kompanija Proenergy d.o.o. iz Zagreba, kao 
prenosilac udjela, prenosi svoj udlo u Drutvu (50% od ukupno 100% udjela u Drutvu) na mene 
kao sticaoca udjela, bez ikakve naknade. 
Da sastavi, potpie I u s!uëaju potrebe ovjeri Odluku o izmjenama I dopunarna Statuta .Drutva, 
kojim áe se konstatovati promjena osnivaèa .Drutva sledstveno Ugovoru o prenosu osnivaèkog 
udjela sa kompanije Proenergy d.o.o. iz Zagreba na mene kao fiziêku osobu I kojom de se unijeti 
odgovarajuóe izmjene U Statut Drutva. 
Da sastavi, potpie i u sluèaju potrebe ovjeri preêióen tekst Statuta .Drutva shodno Ugovoru o 
prenosu osnivakog udjela i Odluci o izmjenama I dopunama Statuta. 
Da sastavi I preda prijavu za registraciju promjene osnivaéa I Statuta Drutva u CRPS I da u 
postupku registracije kod CRPS preduzima sve radnje za koje nade da su potrebne u cliju promjene 
registracije Dru§tva. 
Da od CRPS primi i preuzme rjeenje o prornjeni registracije Drutva I izvod iz CRPS. 
Da preduzme bilo koje druge pravne radnje I potpie bilo koje druge dokumente koji bi mogli biti 
potrebni za postizanje svrhe izdavanja ovog punomoéja i registraciju promjene osnivaa Drutva I 
promjene Statuta kod Centralnog registra privrednih subjekata Poreske uprave Cite Gore. 

[Pm I!T11! 

Viastodavac: 
Marko osi6 
iz Zagreba, ul. Horvatovac br. 91 
br. putovnice Hrvatske 190476420 
Potpis: 

14111 
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Ja, javni biljeThik Darja Bonjak iz Zagreba, Ivana Luëiéa 2a, 
potvrdujem daje stranka: 

MARKO tOSRt, Zagreb, 1-lorvatovac 91, êiju sam istovjetnost utvrdila uvidom 
u osobnu iskaznieu broj 103383582 izdanu od PU zagrebaèka, u mojo] 
nazonosti priznao potpis na ispravi kao svoj. 
Potpis na ispravi je istinit. 

Javnobi1je2ni6ka pristojba za ovjeru p0 Tar.br. II .st.4. ZiP nap1aena u iznosu od 10,00 km 
.Biljezi naljepljeni i poniteni na ispravi koja ostaje u arhivi. 
Javnobi1j0nika nagrada po. e1.19. PPJT zaraöunata u iznosu od 30,00 kn. Zaraëunat PDV u 
iznosu od 7,50 kn. 

BROJ: OV-98/15 
U Zagrebu, 07.01.2015. 

3 '4XVN1 BILJENJK 

prisjeUnik 
PLET( 
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PUNOMOtJF 

Mi, Proenergy d.o.o., kompanija registrovana u Zagrebu, Josipa Marhonica 1, Hrvatska, OIB broj: 
639621769928, MBS broj: 080730681, ovim ov1a6ujemo g. Nikolu Muëalicu, advoakta iz Budve, 
Lugovi, zgrada BSP, Crna Gora, broj cmogorskog pasoa E52UJ2 138 FL Cetinje (u daijem tekstu: 
Punomoénik), da nas zastupa u postupku prenosa osnivaèkog udjela od 50% koji imamo u Drutvu 
sa ograniêenom odgovornoeu za trgovinu "Proenergy Montenegro", registrovanom u Crnoj God, 
registarski broj 5-0691880, PIB (poreski identifikacioth broj) 02984482, (u daijem tekstu: 
Drutvo), na g. Marka Cosiéa iz Zabreba, ul. Horvatovac hr. 91, broj hrvatske putovnice 
190476420. Radi navedenog, Punomoénikje naroèito ovIaéen da preduzme sledeée pravne radnje 
U nae ime i za nag raun: 

Da sastavi, potpie i ovjeri sag. Markom tosiOem iii njegovim punomoenikom Ugovor o prenosu 
osnivaekog udjela, kojim mi, kao prenosioci udjela, prenosimo nag udio u Drutvu (50% od ukupno 
100% udjela u Drutvu) bez ikakve naknade nag. Marka Itosida, kao sticaoca udjela. 
Da preduzme bilo koje druge pravne radnje I potpie bilo koje druge dokumente koji bi mogli bill 
potrebni za postizanje svrhe izdavanja ovog punomoója I registraciju promjene osnivaöa Drutva 
kod Centralnog registra privrednih subjekata Poreske uprave Cite Gore. 

Datum: 

Za Proenergy d.o.o. 

protNERGY 
PROENERGY d.o.o., Zagreb 

Ja, javni bi1jenik Darja Bonjak iz Zagreba, Ivana Luióa 2a, 
potvrdujem daje stranka: 

MARKO OSI, Zagreb, Horvatovac 91, èiju sam istovjetnost utvrdila uvidom 
u osobnu iskaznicu broj 103383582 izdanu od PU zagrebaëka, potpisao u 
svojstvu direktora drutva Proenergy d.o.o., Zagreb, J. Marohniéa 1, MBS: 
080730681, OIB: 63962176928, gto sam utvrdila dananjim uvidom u Sudski 
registar trgova&ih drutava u RH elektroniëkom vezom, u mojoj nazoènosti 
priznao potpis na ispravi kao svoj. 
Potpis na ispravi je istinit. 

naplaéena u iznosu ad 10,00 kn. 

od 30,00 kn. Zaraunat PDV u 

VNI BILJENIK 

- 

AN&PLEIc 

iavnobilje~ni&a pristojba za ovjeru pa Tar.br.11.st.4. ZiP 
Biljezi naijepijeni i poniteni na ispravi koja ostaje u arhivi. 
Javnobi1jeni&a nagrada po 6.19. PPJT zaraëunata U iZfloSL 

iznosu ad 7,50 kit 

BROJ: OV-100/15 
U Zagrebu, 07.01.2015. 

R 
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:RERUBLIKA HRVATSKA 

JAVNI .BILJENIK 
Darja Bonjak 
Zagreb, Ivana Luàiéa 2a 

IZVADAK IZ SUDSKOG REGISTRA 

SUBJEKT UPISA 

•MBS: 

/ 080730681 

OIB: 
• • 63962176928 

TVRTKA: 

6 . Proenergy d.o.o. za proizvodnju e1ektrine energije 

• 6 • Proenergy d.o.o. 

.SJEDITE/ADRESA: 

1 Zagreb (Grad Zagreb) 
J. Marohniéa 1 

• .PRAVNI OBLIK: 
• 1 drutvo s ograriiàenom odgovornoáu 

PREDMET POSLOVANJA: 

1 * 
- kupnja i prodaja robe T 

1 * 
- proizvodnja e1ektrine energije 

1 * 
- obavijanje trgovakog posredovanja na domaáem I 
inozemnom trfitu 

• . 

1 * 
- zastupanje inozemnih tvrtki 

1 * 
- projektiranje, gradenje, uporaba I ukianjanje 

• •:. gradevina 
1 • * 

- nadzor nad gradnjom 
1 * 

- poslovanje nekretninama 
1 * 

- iznajmljivanjeostalih strojeva i opreme 
• 1 * 

- istraivanje i eksperimentalni razvoj s podruëja 
• . 

energije 
3 * 

- trgovina elektriënom energijom 
• 3 * 

- distribucija e1ektririe energije 
3 * 

- opskrba e1ektrinom energijom 
4 * 

- opskrba plinom 
• 7 * 

- trgovina na veliko ukapijenim naftnim plinom 

• 10 * 
- posredovanje u prometu nekretnina 

OSNIVAI/LANOVI DRUTVA: 

2 Franjo Herceg, 013: 75308711915 
Ilok, Vlatka Kraljeviáa 31 

2 - 1an drutva 

2 Marko äosiá, 013: 63970363412 
Zagreb, Horvatovac 91 

• 2 - ölan drutva 

OSOBE 0VLATENE ZA ZASTUPANJE: 

1 Marko osi6, 013: 63970363412 
Zagreb, Horvatovac 91 

• 

• • 1 - direktor 

Otisriuto: 2015-01-07 09:20:36 D004 
Podaci od: 2015-01-07 02:15:18 Stranica: 1 od 3 
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REPtJBLIKA HRVATSKA 

JAVNI BILJENIK 
Darja Bonjak 
Zagreb, Ivana Luëiéa 2a 

IZVADAK IZ SUDSKOG REGISTRA 

SUBJEKT UPISA 

OSOBE OVLATENE ZA ZASTUPANJE: 

- zastupa pojedinaáno I samostalno 

7 Franjo Herceg, OIB: 75308711915 

Ilok, Vlatka Kraljeviáa 31 
7 - prokurist 

TEMELJNI KAPITAL: 

8 2.000.000,00 kuna 

PRAVNI ODNOSI: 

Osnivaki akt: 

1 Drutveni ugovor o osnivanju drutva s ogranienom od
govornoáu od 

29.04.2010. godine. 
3 Drutveni ugovor o osnivanju od 29.04.2010. godine iz

mijenjen u 

preambuli i u cijelosti. Drutveni ugovor - potpuni tekst 
od 

02.03.2012. godine dostavija se sudu i u1ae u zbirku is
prava. 

4 Drutveni ugovor o osnivanju od 02.03.2012.g. izmijen
jen u 61. 4. 

odredba o prednietu poslovanja drutva. Drutveni ugovor 
- 

potpurii tekst od 19. travnja 2012. godine dostavija se s
udu i 

u1ae u zbirku isprava. 
5 Odlukom ëlanova drutva od 26.03.2013. godine izmijen

jen je 

Drutveni ugovor od 19.04.2012. godine u 61anku 5. vezan
o uz 

visinu temeljnog kapitala i poslovnih udjela 61anova dr
utva. 

Potpuni tekst Drutvenog ugovora od 26.03.2013. godine d
ostavljen 

sudu u zbirku isprava. 
6 Odlukom 61anova drutva od 26.lipnja 2013.godine, izm

ijenjen je 

Drutveni ugovor od 26.oujka 2013.godine u 61. 2. vezan
o uz 

tvrtku Drutva. 
Potpuni tekst Drutvenog ugovora od 26.lipnja 2013.godin

e 

dostavljen u Zbirku isprava suda. 

7 Odlukom álanova drutva od 03.03.2014. godine izmijen
jen je 

Drutveni ugovor od 26.06.2013. godine u 61anku 4. vezan
o uz 

predmet poslovanja. Potpuni tekst Drutvenog ugovora od
 

03.03.2014. godine dostavljen sudu u zbirku isprava. 

8 Odlukom ëlanova drutva od 22.04.2014. godine izmijen
jen je 

• Drutveni ugovor od 03.03.2014. godine u 61anku 5. vezan
o uz 

visinu temeljnog kapitala i poslovnih udjela ëlanova dr
utva. 

Potpuni tekst Drutvenog ugovora od 22.04.2014. godine d
ostavljen 

- -: u zbirku isprava suda. 

• 11 Odlukom 61anova drutva od 13.08.2014. godine izmije
njen je 

Drutveni ugovor od 22.04.2014. godine u ölanku 14. veza
no uz 

pokrivanje gubitka drutva. 

Potpuni tekst Drutvenog ugovora od 13.08.2014. godine d
ostavljen 

u zbirku isprava suda. 

Promjene temeljnog kapitala: 

5 Odlukom ölanova drutva od 26.03.2013. godine poveáan
 je temeljni 

kapital drutva unosom zadrane dobiti u drutvo i to: s
a iznosa 

od 20.000,00 kuna, za iznos do 1.080.000,00 kuna, na izn
os od 

1.100.000,00 kuna. Temeljni kapital poveáan je poveéanje
m 

nominalnih iznosa postojeáih poslovnih udjela ölancva. 

9 Odlukom ëlanova drutva od 22.04.2014. godine poveôan
 je temeljni 

kapital drutva unosom zadrane dobiti u drutvo i to: 

- sa iznosa od 1.100.000,00 kuna 

- za iznos od 900.000,00 kuna 

Otisnuto: 2015-01-07 09:20:36 
D004 

Podaci od: 2015-01-07 02:15:18 
Stranica: 2 od 3 
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REPUBLIKA HRVATSKA 

JAVNI BILJENIK 
Darja Bonjak 
Zagreb, Ivana Luiáa 2a 

IZVADAK IZ SUDSKOG REGISTRA 

SUBJEKT UPISA 

PRAVNI ODNOSI: 

Promjene temeljnog kapitala: 

- na iznos od 2.000.000,00 kuna. 

Temeljni kapital poveéan je poveéanjern nominalnih iznosa 

postojeéih poslovnih udjela 61anova iz sredstava drutva. 

FINANCIJSKA IZVJEáA: 

Predano God. Za razdoblje Vrsta izvjetaja 

eu 23.04.14 2013 01.01.13 - 31.12.13 GFI-POD izvjeta
j 

Upise u glavnu knjigu proveli su: 

RBU Tt Datum Naziv suda 

0001 Tt-10/5265-2 10.05.2010 Trgovaki sud u Zagrebu 

0002 Tt-10/14184-2 10.12.2010 Trgovaëki sud u Zagrebu 

0003 Tt-12/3789-2 13.03.2012 Trgovaki sud u Zagrebu 

0004 Tt-12/7322-3 04.05.2012 Trgovaki sud u Zagre}5ü 

0005 Tt-13/8113-3 07.05.2013 Trgovaki sud u Zagrebu 

0006 Tt-13/14732-4 05.07.2013 Trgovaëki sud u Zagrebu 

0007 Tt-14/5969-4 18.03.2014 Trgovaki sud u Zagrebu 

0008 Tt-14/10600-2 02.06.2014 Trgovaki sud u Zagrebu 

0009 Tt-14/10600-6 10.06.2014 Trgovaki sud u Zagrebu 

0010 Tt-10/5265-5 19.08.2014 Trgovaëki sud u Zagrebu 

0011 T-14/19298-2 01.09.2014 Trgovaki sud u Zagrebu 

eu / 31.03.2011 e1ektroniki upis 

eu / 30.03.2012 e1ektroniki upis 
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UGOVOR 
o PRENOSU UDJELA U DRUTVU SA 
OGRANIENOM ODGOVORNOICU 

,,PROENERGY MONTENEGRO" 

Zak1juen u Budvi, dana 09.04.2015. godine. Ugovorne strane: 

1. Kompanija Proenergy d.o.o., registrovana u Zagrebu, Josipa Marhonica 1, 
Hrvatska, OIB broj: 639621769928, MBS broj: 080730681, kao prenosilac 
udjela, koju p0 ovjerenom punomoéju zastupa advokat Nikola Muèalica iz 
Budve, Lugovi, zgrada BSP, i 

2 Marko Cosic iz Zagreba, ul Horvatovac br. 91, broj pasoa (putovmce) 
Hrvatske 190476420, kao sticalacudjela, koga po ovjerenom punomoóju zastupa 
advokat Branko tolovid iz Budve, Lugovi, zgrada BSP. : 

Clan 1 

Predmet ovog ugovora je prenos 50% osmvaèkog udjela u Drutvu sa ogranienom 
odgovornoóu za trgovinu "Proenergy Montenegro", registrovanom u Crnoj Gori, 
registarski broj 5-0691880, PIB 02984482, (u daijem tekstu: Drutvo) 

Prenosilac udjela je registrovan u Centralnom registru pnvrednih subjekata Poreske 
uprave Crne Gore (u daijem tekstu CRPS) kao vlasmk 50% udjela u Drutvu 

Oan2 

Prenosilac udjela prenosi na sticaoca udjela, a sticalac udjela ovim ugovorom preuzima 
50% udjela u Drutvu, sa svim pravima 1 obavezama koji p0 Zakonu o privredmm 
drutvima proizilaze iz udjela u Drutvu. 

elan 3 : 

Prenosudjela u drutvu p0 ovom ugovoru vri se bez plaéanja bilo kakve naknade. 

Clan .4. 

Sticalac udjela preuzima preneseni udio u Drutvu od prenosioca udjela u skiadu sa 
odredbama Zakona o privrednim drutvima i Zakona ostranim ulaganjima. 

• Clan 5. 
.- 

Prenosom udjela na naèin kako je precizirano ovim ugovorom, sva prava i obaveze koji 
proizilaze iz v1asnitva na udjelu u Drutvu prenose se na sticaoca udjela. 
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Clan 6. 

Prenosilac udjela ovim izjavljuje i tvrdi kao taèno i istinito na dan zakIjuenja ovog 
ugovora da: 

hna pravovaijan osnov v1asnitva na udjelu u Drutvu, 
Ima pravo da svoj udio prenese na sticaoca udjela bez ogranienja i na nain 
predviden ovim ugovorom, 
Da óe se od momenta za1djuenja ovog ugovora do momenta upisa sticaoca udjela 
u CRPS uzdravati od bilo kakvih radnji koje bi mogle uticati na status, prava i 
obaveze Drutva koji postoje na dan zaldjuèenja ovog ugovora. 

Clan 7. 

Ugovorne strane su se dogovorile i konstatovale: 
Ukoliko se pojavi bilo kakav spor u Drutvu iii u vezi sa Drutvom, a osnov za 
njegovo pokretanje je nastao prije datuma zaldjuèenja ovog ugovora, sticalac 
udjela j  duan da u njemu uestvuje kao viasnik udjela u Drutvu, a u skiadu sa 
preuzetim pravima i obavezama na osnovu prenosa udjela. 
Da se sticalac udjela moe upisati kao viasnik prenesenog udjela kod Centralnog 
registra Privrednog suda u Podgorici i ostalih nad1enih organa. 

Clan 8. 

Na sve odnose izmedu ugovomih strana koji proizilaze iz ovog ugovora vaiée pozitivno-
pravni propisi Republike Crne Gore. 

elan 9. 

Ugovorne strane ée nastojati da sve eventualne sporove koji bi proiza1i iz ovog ugovora 
iii u toku njegovog izvrenja rijee sporazumno, a ukoliko to ne bude moguée, spor 
izmedu osnivaèa Drutva rijeiée Privredni sud u Podgorici. 

elan 10. 

Ovaj ugovor stupa na snagu danom potpisivanja od strane ugovornih strana i ovjere 
potpisa kod nad1enog suda iii notara. 

Clan 11. 

Ovaj ugovor j  saèinjen u pet identiènih primjeraka od kojih se jedan rezervie za sudsku 
iii notarijalnu ovjeru, jedan za CRPS, jedan primjerak za arbivu Drutva i po jedan 
primjerak za ugovorne strane. 

Za Prenosioca udjela 
adv. Nikola 

DVOK T 
Nikola M. MuôIjca 

UdV8 Lugov, zgrada 8SF' 
'TeL-f 382 69332 782 

Za Sticaoca udjey 
adv. Brankooviá, PO punomoáju 
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Ja notar BRANKA VUKSANOVIO, sa sjedRtem u Budvi, ul. 2rtavafa.izma 42-46 

Potvrdujem da su ovaj UGOVOR o prenosu udjela u drutvu sa ogranienom odgovornoéu 
"PROENERGYMONTENEGRO" svojeruãno potpisali: 
Advokal MUCALICA NIKOLA, JMBG 1906976232014, driavijanin Crne Gore ,éiji sam identitet 
u/vrdila uvidom u liönu kartu broj 205247651 izdatu od MUP - a Crne Gore FL Budva, dana 
24.02.2010. godine sa rokom vafenja do 24.02.2020. godine, pa punomoc'ju ovjerenom pod brojem 
OV-101/15 od 07.01.2015. godine, i 
Advokat COLOVIC BRANKO , JMBG 0503965710290 dravljanin Crne Gore, cj/i sam identitet 
utvrdila uvidom u liónu kartu broj 362844489, izdatu od MUP —a Crne Gore FL Budva dana 
01.09.2011. godine sa rokom vafenja do 01.09.2021. godine, pa punomoéju ovjerenom pod brojem 
OV-98/15 od 07.01.2015. godine. 

Ugovor ima 2 (dvjje) strane. 
Potpisi na pismenu su istiniti. 

Potpisi su ovjereni u 4 (éetirl) istovjetna primj erka prednje isprave. 

U skiadu sa odredbom 'lana 63 slav 4 Zakona o nolarima, notar n?je  odgovoran za sadraj ove 
isprave. Notar ovjerava samopolpis stranaka ila ovof ispravL 

Naknada za ovjeru prema NT - tar. br. 9 i 22 obradunata u iznosu od 21,80 sa PD V-om u iznosu od 
4,14 eura i naplaéenaje u ukupnom iznosu od 24,95 eura. 

OVP br. 703/2015. 
Budva, 09.04.2015. godine 

Notar 
Ji9ksanovie Brnka 

CRNA GORA 

NOTAR 
BRANKA VUKSANQVJ 
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